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Levél
Jovanovics Ljubához

Uram,
ónnak es országinak félmilliónyi 

népe küldi itta Ön felé meghatott 
Köszönetének szavát.

Mióta a történelem változásai 
«j ország határait tűzték ki hazá
jául, uj impérium terjesztette ki 
fölé hatalmát, nem hallott még 
olyan vigasztaló, olyan buzdító 
szót ez ö magyarság, mint amit 
Ö n  elmondott a törvényelökészitfi 
bizottság szom bati. ülésén.

Tudjuk, hogy Ön, a volt és 
leendöbeíi miniszter rendelkezik 
a szónak és tekintélynek azzal a 
hatalmával, amely programot és 
irányt szab u népmilliók történe
tének, tudjuk, hogy Ön nemcsak 
annak a pártnak tagja, amely ra
dikálisnak nevezi magát, hanem 
annak is, amely valóban radikális. 
Az  üldözöttből nem lehet üldöző, 
az elnyomottból nem lehet eí- 
;nyoinp és aki hordozta u rabság 
bilincseit, nem lehet abból a sza
badság tomlöctartója.

A magyarság, akinek a törté- 
nelpm változásai ennek ez or
szágnak c határain beiül jelölték 
ki uj hazáját, uj történelmének 
kezdete óta még nem élt át olyan 
válságos időt, mint amilyen a mai. 
Kicsi érdekek vetélkedtek most 
történelmi hivatotísággal, egyéni 
szempontok mérkőztek most a 

‘történelem igazságvetésének meg- 
íölebbözhetetlen örökérvényüségé- 
\e l. A türelmetlenség versenyzett 
a megértéssel, n rövidlátás politi
kája mérkőzött a providenciáiig 
belátással és az elerötlenedő so 
vinizmus « jövendőt betöltő kül
detéssel. Ön, Uram, nem a sza
vaknak, hanem a tényeknek párt
jára állott. Nem a szenvedélyek 
nek, hanem a történelem szük
ségszerűségének lett a híve. S a 
szorongattatások órájában, amikor 
a ha tatomra törekvés a jogtalan
ság nincsetlenévé akarta tenni ezt 
a magyarságot, Ön, Uram, a no
bilis emberszeretet, a megértő 
humanitás és a méltányló tűről- 
messég álláspontjára helyezkedett.

Jól tudjuk, hogy ebben a bir
kózásban, amelyet fegyverek nél
kül vív meg a magyarság és ahol 
a politikai fölkészültség, a csel
vetés csorbiíatiansága, a jogosult 
gáncsvetés és a hatalom minden 
tényezője, nem az ö rendelkezé
sére áll és ahol a magyarság 
minden erőkifejtése csak az al
kotmányhoz való hűséget és a tör
vényes rendhez való ragaszkodást 
szolgálja, az Ön szava volt a 
döntő, az Ön szava volt a bíró 
szava, mely pervesztesként ma
rasztalta el a türelmetlen tüleke
dést és amely igazságot szolgál
tatott a jog, az alkotmányosság, 
a megértés és az emberiesség 
parancsának.

A magyarság nem felejt. Nem 
forral bosszút, nem készülődik 
megtorlásra, — a m egtelteden fegy
ver és az üres kéz; kit fenyeget
hetne meg ? — de nem feledke
zik meg azokról sem, akik nehéz 
órákban távol szegődtek az igaz
ság társául és a szabadság vé
dőjéül és az utolsó vigasztalást 
megadó papjául a törvényesség 
uralmának. Reményeink horgonyét 
nem vethetjük szakadó partokba, 
hitünk láncait nem köthetjük já
tékos szelekhez, egyetlen vigasz
talásunk és egyetlen reménysé
günk az a fölvilágosultság, az a 
megértés, az európai demokráciá
nak az a teljessége, amit Uram, 
az Ön politikai múltja és — bí
zunk benne — politikai jövője 
reprezentál. Az elnyomott szabad
ság hálája mindig tovább tart, 
mint a túláradó zaboiátianság ri- 
valgása. A mi hálánk tovább tart, 
mint a keserűségünk és ez a hála 
az elismerés mirtuszát és a ra
gaszkodás borostyánját nyújtja át, 
a megértés, a türelem é s .a  de
mokrácia harcosának, — Önnek

A beográdi
Am ikor a nemzeti kisebbség

A szfcupstina üléstermében a 
törvényelőkészítő bizottság ülése
zik. Úgy hírük, ma befejezik a 
választójogi javaslat vitáját és a 
szavazást is megtartják. Mi lesz l  
A nemzetiségek vütasztójogárót esik-e 
szó még ma, vagy /ovánovics Ljuba 
beszéde után meghátrélnak a kez
deményezők ?

Az ülésteremben mér dolgozik 
e bizottság. Trifunovics elnököl, 
mellette a demokrata Csubrovics 
ül. A padokban képviselők és új
ságírók. Kissé szokatlan a képvi
selői padokból hailgatni a vitát. 
A szórakozott újságírónak vigyáz
nia ke!!, hogy közbe ne szóljon 
néha.

Körülnézek, hogy ki van az 
ülésen. Marinkovics Voja, Trifko
vics Márké, Jovanovics ülnek a mi
niszteri padokban, egy percre be
jön Markovics igezságügyminisz- 
ter is. Ribar is ott ül, aki most 
ott elnököl. Davidovics Ljubát lá
tom, Ángyelics Pált, Rribicsevics 
Valeriént, A/ajruvcsev/cset, Kukovect, 
Reisner a demokrata padokban, 
szürkébb nevű képviselőtársaik 
között.

A radikálisok közül Jovdnovics 
Ljuba van itt, Radonics dr. Mi- 
fialdzsics esperes, Gyurisics Márké, 
Janyily Vojiszlav, Szimonovics ül
nek még többek között a padok
ban. Ellenzéki nincs benn, kivo
nultak még a múlt ülések egyi
kén, nem dolgoznak a bizottság
ban. Bority a klerikális jön be 
egy percre, éppen a szavazásnál, 
mire felhangzik egy-egy hango-

Jovanovics Ljuba.
Jól tudjuk, hogy mezítelen fegy

verünk ez az írott szerződés, 
amelyik politikai céljaink jogcí
méül szolgálhat. Jól tudjuk, hogy 
a jog és hatalom versenyében a 
puszta erő teszi az igazságot. És 
ennél melegebb a hálánk és en
nél hódolóbb az elismerésünk, 
mert Ön Uram, a hatalomnak és 
a jognak birkózásában, az igaz
ság pártjára állt, még okkor is, 
ha ez az állásfoglalás nem az 
olcsó népszerűségnek, nem a 
múló sikernek, hanem a történe
lem múlhatatlan szempontjainak 
kedvez. Mi csak hálásak lehetünk 
az elhatározás bátorságáért, az 
utókor, amelyik nem emberi, de 
történelmi szempontok szerint fog 
mérlegelni — megköszönheti majd 
azt, hogy válságos időkben az 
ország jövendőjének életét, az al
kotmányosság fundamentumába 
rakta le.

S a magyarság háláját az utó
kor hálája fogja megkoronázni, 
Jovanovics Ljuba. t,- *•,»•:» i •

T. Ház-hói
;ek választójogát. tárgyalták
sabb közbeszólás.

— Itt a Bority!
— Szavazni akar 1
— Nem mer bejönni í
Mire a temperamentumáról is

mert fiatal képviselő kissé gunyo 
san, de nevetve szól o d a :

—  N o féljenek,' nem jövök be, 
csak szavazzanak nyugodtan. A 
kormánypárti padokban nagyot 
nevetnek a feleleten.

A vita ezalatt tovább folyik. 
Magovcsevity beszél, támadja n 
javaslatot és módosító javaslato
kat tesz. Közbeszólások, ellent
mondások, az elnök csenget; a 
következő 3zónok, újra egy demo
krata, újra ellenzéki beszed, Angye- 
tics Pavla beszélt, aztán Radonics 
Andrija szólalt fel, majd Csubro
vics, Marinkovics miniszter. Az elő
adó, az alacsonytermotü Berity 
Hinkó dr. közben ceruzával je- 
gyezget. A felszólalók eddig nem 
említették a nemzetiségi kérdést.

Simán fog menni minden, érezni 
a levegőben. Megkérdem az előt
tem ülő Angyelityet, hogy íesz-e 
szavazás. Azt mondja, hogy igen.

A hangulat egyre barátságo
sabbá válik, cigarettáznak a kép
viselők, újságírók, a karzatokon 
levő iskolásgyerekek — subolicai 
kirándulók — áhitatoean nézik a 
bölcsek tanácsát.

Most feláll egy demokrata, 
mérges ember, jó erősen mondo
gatja annak a három demokratá
nak, Angyeiicsnck, Csubrovtssnal; 
és Magovcsevicsnek, a klubbhetá 
rozattal szembehelyezkedő külön

véleményt jelentenek be. A  hosz- 
szubojuszu Magovcsevicsnek nem 
tetszik a leckéztetés.

—- Hm, te vagy hivatva ezeket 
elmondani — szól oda a szónok
nak — talán mi egy maffia va
gyunk ?

Trifkovics miniszter, aki a pa
dok között sétál, megáll és tréfá
san odaszól a vitatkozóknak ;

— Ne veszekedjetek a radikálisok 
elölt. Nem látjátok hogy örülnek?

Ezzel aztán elmúlt az a feszült
ség, amit a demokrata felszólalása 
okozott.

Végo a vitának, jön a szava
zás. A nemzeti kisebbségek dolga 
nem került s:óba, most mór nem is 
kerül. Körülnézek: egy vajdasági 
képviselő sincs benn, csal: Rado 
nics dr., aki pedig régi szerbiai 
politikus, tehát nem puccs-ember.

Gyorsan megy a szavazás, pe
dig szakaszonként szavaznak. Az 
elnök egyhangúan mondja : „aki 
a javaslat mellett szavaz, marad
jon ülve, aki ellenzi, emelje föl a 
kezét" és ezt elmondja vagy öt- 
venszer és rögtön mondja utána : 
„a többség a szakaszt elfogadta", 
azzal ráüt a kis csengőre és már 
olvas tovább.

Talán háromszor emelkedett né
hány ellenzéki kar a levegőbe, 
Magovesevia egyik indítványát az 
emelkedő karok el is fogadták.

Vége a szavazásnak, vége a 
névszerinti szavazásnak is, — ez 
arány 2 1 :3  — kész a választójogi 
törvényjavaslat.

Trifunovics hejelenti: „consuin- 
matum est" és bezárja az ülést.

— Hát — mondom az egyik 
kollégának — netn olyan vesze
delmes ez a dolog a nemzetisé
gek választójogával.

i — Várjon csak, várjon, majd az 
állampolgárságról szálú térvénynél.

Dél eimult, megyünk haza, a 
parlament kijáratánál Radonics .lo 
ván dr.-al találkozom.

— Gratulálok képviselő ur, — 
mondom —- a félhivatalos lapok 
szerint Ön miniszteri tárcát kap.

— Meg csak szó van arról, 
nem tudom, hogy lesz . . . Be
szélik a pariban, mondja szerény- 
kedve n suboticai kerület minisz
terjelölt követe, de ha a hangu
latból következtetni lehet, akkor 
Radonics dr. bizonyára miniszter 
lesz,

kompét Béta.

Olaszország és a kisantant
Rómából jelentik: A génuai kon

ferencia határozataira vonatkozó in
terpellációk tárgyalása alkalmával 
Giardino tábornok kijelentette, hogy 
Olaszországnak amaz államok olda
lán kell haladnia és támogatnia kei! 
azokat az országokat, amelyek 
Oroszország támadásának leginkább 
ki vannait téve. különösen a kis- 
antant államait, amelyeket az euró
pai béke biztosítékának lehet tekin
teni, ................
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ÁSSategészségttgys
in tézk ed ések

Hová te m esse  a k a ton aság  az e l
hu llott lovak at?

A közegészség és közbiztonság te
kintetében Suboticán még sok tenni 
való van hátra. C sak legutóbb szá
moltunk be azokról a  közegészség- 
ügyi rendszabályokról, amelyeket a 
városi tanács életbeléptelett és mára 
egy újabb közegészségügyi kérdés ve
tődött felszínre.

Suboticán van ugyan egy dögte
mető a  gyepmesteri telep mellett, 
azonban ide aránylag csak igen ke
vés állatot földelnek el. Az állat- 
egészségügy hanyatlásának nem kis 
részben előidézője az is, ahogy az 
érdekeltek fölfogják ezt a kérdést és 
igen gyakran az egészséges állatok
hoz egész közel, egészségügyi szem 
pontból tehát egyáltalában nem meg- 
felő helyen földelik el a  kimúlt álla
tokat.

Leginkább a katonaság eljárása ér
demelt figyelmet. A katonaság ugyan 
is eddig egyáltalán nem használta a 
városi dögtemetöt, miután az az egyes 
laktanyákból nagyon nehezen volt 
megközelíthető. Ezért a helyőrség pa
rancsnoksága most azzal a kérelem
mel fordult a városi tanácshoz, jelöl
jön ki a katonaság részére külön dög
temetőt.

A város legközelebbi tanácsülésén 
fogja tárgyalni a  katonaság átiratát 
és ki fog jelölni egy újabb helyet 
erre a célra, am it nemcsak az állat- 
egészségügy, hanem  általában a köz- 
egészségügy védelme is megkövetel.

Ugyanevvel egyidőben a  hatóság 
szigorúan ellenőrizni fogja, hogy e 
gazdák elhullott jószágaikat a  városi 
dögtemetőben temetik-e el, miután 
több esetben etőfordult m ár, hogy a 
lakóház mellett eltem etett áilatok fe r
tőző megbetegedéseknek voltak a ; 
kórokozói.

Busz üres lakás
E lső so rb an  a  v a g o n la k ó k  k a p n a k  

la k á s t

Alig egy hónappal ezelőtt vette á t 
a  városi lakáshivatal vezetését Píuko- 
vics József városi hivatalnok és m ár
is  sikerült az elintézetlen akták és la
kásigények szám át csökkenteni, a  füg
gő ügyeket pedig annyira rendezni, 
hogy a  lakáshivatal tiszta képet nyer
hetett a  suboticai lakásviszonyokról. 
Megállapították, hogy tizenöt egy- 
szoba-konyhás és öt kétszobás lakás 
áll üresen, amelyeknek nagy részét 
tulajdonosaik jelentették be a  lakás- 
liivatalnál. Kisebb lakásokra alig van 
igénylő, úgy, hogy most elsősorban 
a vaggonokban lakó családokat fogják 
a  rendelkezésre álló helyiségekhan el
helyezni. A lakáshivatal most á tira t
tal fordul a  vasutignzgatósághoz, hogy 
terjessze ho a vaggonlakók és lakást- 
igónylö vasutasok névsorát, hogy az 
üres lakásokban elhelyezhessék őket. 
A kétszobás lakásokat is elsősorban 
állam i tisztviselők részére tartják 
fenn. Mivel sürgősebb lakásigénylés 
nincs, most módjában van a  lakás- 
hivatalnak Paíicson lakó állam hiva
talnokokat áttelepíteni Suboticára,

A lakáshivatali akták átrendezése 
során kiderült, hogy az egy év ó ta e l
intézetlenül heverő kérelmek nagy 
része időközben tárgytalanná vált. A 
kérelmezők, nem győzve bevárni ak
táik elintézését, a  lakáshivatal meg
kerülésével voltak kénytelenek lakást 
szerezni maguknak. Csak most, amj-

kor a  restanciák feldolgozása során a 
lakásbirós&fiwz ügyük letárgyalása 
végett beidézték őket, jelentették be, 
hogy kérvényük tárgytalanná vált. A 
lakásbiróság figyelembe vette, hogy a 
lakáshivatal eddigi késédelmeskedö 
eljárása miatt voltak kénytelenek en
nek igénybevétele nélkül lakást sze
rezni maguknak és jóváhagyta a  bér- 
letszerzödésoket.

Ily módon kiderült, hogy a lakást- 
igénylök száma korántsem olyan

A  n o v is a d i
—  A z  á lla m i és vá ro s i tisz tv is c IS k i

— Novisadi munkatársunktól. —
Novisad város kiszélesített tanácsa 

hétfőn délután négy érakor Sztepcse- 
vics Milán főispán elnöklete alatt 
közgyűlést tartott.

A gyűlés megnyitása után a  fő
ispán megemlékezett Varadjanin Ar- 
kadie, a leánynevelő intézet igazgató
jának, a tanítói egyesület és a M atica 
Irodalmi osztálya elnökének elhunyté
ról. A közgyűlés Jegyzőkönyvben fe
jezte ki részvétét.

Ezután bemutatja az elnök a bel
ügyminiszter egy átiratát, amelyben 
leihatalmazza a várost, hogy az eddigi 
íőszámvevői állás helyett szám taná
csosi állást kreáljon. A közgyűlés 
ennek alapján városi szám tanácsossá 
Bosnyakovics István főszámvevőt vá
lasztotta meg.

A 49 pontból álló napirend máso
dik pontja volt az állami és városi 
tisztviselők részére házépítés céljából 
adandó háztelkek ügye.

Tapavica György dr. gazdasági ta 
nácsnok referálta az ügyet. Előadta, 
hogy nem csupán a tisztviselők ér
dekeiről van szó ennél a kérdésnél, 
hanem  jelentékeny mértékben a vá
ros érdekeiről is, amennyiben tiszt-

Háborus bűnös az
— Osijeki munkatársunktól —

— Novisadi munktársunktól. —
Az osijeki törvényszék a mai na

pon egy szenzációs érdeklődést kel
tő bűnügy tárgyalását kezdette meg, 
amelynek szálai a világháború első 
napjaiig nyúlnak vissza, az 1914-ik 
esztendő őszéig. A vádlott csendőr- 
őrnagy, aki a szerémségi volt ma
gyar csendőrség zemuni lovas por- 
tyázó különítménynek parancsnoka 
volt és mint ilyen a vád szerint tö
méntelen brutalitást követett cl a 
szerémségi szerb lakosság közt, aki
ket kémkedéssel és hűtlenséggel 
gyanúsított.

A vádlott Stenzel Vladimír 40 éves 
csendörörnagy, akit hivatalos hata
lommal való visszaélések, súlyos tes
ti sértések, sokrendbell bántalma
zással vádolt meg a Zcinun környé
kén fekvő falvak lakossága. A bün- 
pört cgyizben már tárgyalta a mit- 
rovicai törvényszék, azonban Stenzel 
őrnagyot a vádlók hozzátartozói tár
gyalás előtt a nyilt utcán megverték, 
mire más törvényszéket kellett dele
gálni, ahol a vádlott testi épsége nem 
volt veszélyeztetve.

A inai tárgyalás óriási tömeg
érdeklődés előtt folyt le; a közönség 
számára föntartott hely zsúfolásig 
megtelt a tárgyalóteremben. Tizen
három vádló, illetőleg sértett jelent 
meg, valamennyien zemuniak. A tár
gyalást Berberin báni táblablró ve
zeti.

A vádirat fölolvasásakor ismerte
tik a vádat. A háború kitörésekor — 
mondja a vádirat, — mint minden 
szerémségi szerb községben, Zemun-

nagy, mint azt a  lakáshivatal uj ve
zetősége a hivatal átvételekor talált 
akták nagy tömegéből következtethet
te. A hivatal vezetőjének közlése sze
rin t egy hónapon belül elintézést 
nyer minden restancia, amikor telje
sen tiszta képet nyer a  lakáshivatal 
a suboticai lakásviszonyokról, ami, az 
eddigi tapasztalatok szerint sokkal 
kedvezőbb, mint illetékes körök a  la 
káskérvények nagy tömege alapján 
gondolták.

k ö z g y ű l é s
»ek m e g s za v a z tá k  a  h á z h e ly e k e t —

viselőlakások építése által lényegesen 
csökkenne a lakáshiány. A tisztvi
selőlakások építésére szánt telkeket a 
város három kategóriába sorozta. Az 
első kategóriába tartoznak a Hidsán- 
con levő telkek, a második kategó 
riába az Artézi fürdőnél levő házhe
lyek s a harmadik kategóriába a 
Strand-fürdőhöz vezető utón levő ház
helyek.

A kérdéshez többen hozzászóltak 
és végül a közgyűlés nagy szótöbb
séggel elfogadta a tanács Javaslatát, 
minden változtatás nélkül.

A tisztviselők a házhelyek árának 
felét mindjárt tartoznak megfizetni, 
a másik felére hosszabb lejáratú köl
csönt kapnak.

Ennek a tárgynak elintézése után 
Szlepcsevics főispán indítványozta, 
hogy szakítsák félbe a közgyűlést és 
a  városi tanács, valamint a kiszéle
sített tanács tagjai testületileg jelen
jenek meg Varadjanin Arkadia te
metésén.

A  közgyűlés hozzájárult a főispán 
indítványához és elhatározták, hogy 
a közgyűlést kedden délután öt óra
kor folytatják, amikor több függő kér
désről is dönteni fognak.

feki törvényszék előtt

ban is üldözni kezdték a szerb la
kosságot. Akit el nem vittek internál
ni, azt megfigyelték és szoros fel
ügyelet alatt tartották, a legkisebb 
hütlenségi gyanúra pedig — minden 
katonai vagy polgári bíráskodás mel
lőzésével — a portyázó csendőrök 
agyonlőtték. így a Szercmségben 
nem kevesebb, mint 200 áldozata 
volt ennek a módszernek, amellyel az 
ottani lakosságot akarták megfélem
líteni.

Ezek közé a portyázó csendörök 
közé tartozott a vádlott is, aki Ze- 
munnak a szerb hadsereg első és 
második megszállása alkalmával el
menekült ugyan, de amikor a szer
bek kivonultak, visszament és a 
szerb lakosság közül többeket dur
ván bántalmazott, internálásba kül
dött, egyet pedig: Szimonovics Bő
gő, jubot, akit a péterváradl várban 
később kivégeztek, egy bikaesökkcl 
félholtra vert.

A tanuk — jobbára a sértettek — 
kihallgatása következett ezután.

Jerenics Misa elmondja, hogy az 
őrnagy 10—20szor vert öklével az 
arcába, majd a csendőrök a talpára 
és a kezeire vertek egy vesszővel, 
miközben Stenzel revolverrel állt 
előtte. Szavics Miklós elmondja, 
hogy Stenzel megkérdezte tőle, mi
lyen nemetiségü? Amikor ő azt fe
lelte, hogy szerb, a csendőrökkel el
verette és lezáratta, majd éjszakán
ként hejött a fogdába, a foglyokat 
két sorba állíttatta cs ököllel verte a 
a foglyok arcát.

fcircsanszki Jánosnak Stenzel

csendőrei tíz fogát verték ki, majd 
levetkőztették és addig verték, amíg 
csak bele nem fáradtak. Prokics Mi
lánt azért, mert állítólag Petár ki
rály arcképét megcsókolta, letartóz
tatták és megverték. Miskor István 
még ina is szenvedi a csendőröktől 
kapott ütlegeket, amiket azért ka
pottamért nem akarta elfogadni az 
osztrák-magyar pénzt. Öt négy 
csendőr lefogta, egy ötödik pedig 
húszszor rávert meztelen testére, 
úgy hogy a vére is kiserkedt. ö t  év
vel később Miskor törvényszéki or
vosi látleletet vétetett föl magáról és 
még mindig láthatók .voltak a be
hegedt sebhelyek.

Valamennyi tanú, aki ezután kö
vetkezett, egytől-egyik szörnyű bán
talmazásokról és embertelen kínzá
sokról panaszkodott.

Stenzel őrnagy kihallgatása követ
kezett ezután. Kijelenti, hogy nent 
érzi magát bűnösnek, mert mint ka
tona, köteles volt mindenben parancs
nokai utasítása szerint eljárni. A la
kosság közül azokkal szemben, akik 
a szerbekkel rokonszenveztek, köte
les volt szigorúan bánni. Mindenben 
felsöl.’b parancs szerint járt el. Mini 
Tanuissy altábornagy adjutánsa, 
1914 szeptember végén került a 
csendőrséghez és csak azokkal szem
ben járt el a még ma is föltalálható 
titkos parancsok alapján, akiknél a 
házkutatás tárgyi bizonyitékot szol
gáltatott a bűnösségre. Fölolvassz 
Schvarz alezredes (később tábornok), 
parancsát a lakossággal szemben 
követendő könyörtelen szigorról, Ö  
csak parancs, szerint járt el, rnint jq 
katona.

A biróság elnöke ezután bejelen
tette, hogy a bántalmazottak egyé
nenként kisebb-nagyobb kártérítési 
összegeket követelnek szenvedé
seikért, amely összegek végered
ményben 30,000 dinárt tesznek ki.

A tárgyalást ezután — mivel több’ 
tanú nem jelent meg — bizonytalan 
időre elnapolták.

Kényszer-építkezések
Suboticán

— A  vasárnapi vihar epilógusa —
A  vasárnapi nagy zivatar több kárt 

okozott Suboticán, mint azt az első 
percben hitték. Az óriási vihar több 
külvárosi házat rongált meg úgy, 
hogy föltétlenül szükségessé vált gyors 
renoválásuk. Ezenkívül bebizonyította 
a vihar azt is, hogy a vasúti átjáró 
alatti alagút mai formájában nem felel 
meg hivatásának.

A nagy záporeső következtében a 
vasúti töltés mellett elhúzódó csatorna 
ugyanis annyira megtelt vizzel, hogy 
elárasztotta az egész alagutat és kör
nyékét, úgy, hogy teljesen lehetetlenné 
vált rajtuk a közlekedés. Épen vasár
nap irtuk meg azt, hogy a  városnak 
már mennyi baja volt ezzel a  csator
nával, amely nincs megfelelőképen 
megépítve és a szennyvíz, amelynek 
levezetésére szolgál, gyakran a  csa
torna eldugulása következtében any- 
nylra m egárad, hogy elönti az egész 
töltés melletti területet. Ép a  szom
bati tanácsülés határozta el a csatorna 
tisztítását, azonban a vasárnapi vihar 
tapasztalatai után kérdésessé vált, 
hogy maga ez a tisztítás célravezető 
lesz-e. Épen ezért bizottság fogja 
megvizsgálni, hogy miben keresendő 
az átjáró vasutihid alatt húzódó alag
útnak építési hibája és a város a 
vasárnapihoz hasonló árvizek és for
galmi zavarok elkerülésére kénytelen 
lesz az alagút építkezésében változta
tásokat eszközölni, esetleg egy uj fel- 
já tó t építeni, legalább a  személy fór-
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galorn lebonyolítása végett.

, K au ció  probléma elé állítja a ha
tóságokat több építkezésre szoruló, 
elhanyagolt állapotban lévő külvárosi 
ház ?J. Vannak agyania nagyszám- 
Dán cs.yan kis házak Suboíicán, am e
lyek már egyáltalán nem felelnek 
meg a mai követelményeknek és 
amelyeket az időjárás viszontagságai 
m ár annyira meqrontottak, hogy ha- 
laszthataíianná vált renoválásuk. Ezek 
között szerepelnek azok a lakóházak 
is, amelyeket a vasárnapi vihar ismét 
megrongált.

A hatóságnak azonban nehéz hely
zetük van az ilyen építésre szoruló 
házak tulajdonosaival szemben, mert 
akárhányszor előfordult mér, hegy a 
szükséges építkezések elvégzésére való 
felszólításra az volt a válasz, hogy 
az illető nincs abban az anyagi hely
zetben, hogy a renoválást eszközöl
hetné. Az ilyen régi kis külvárosi há
zak tulajdonosai tényleg többnyire 
olyan szegény emberek, akiknek a 
mai drága építkezési viszonyok mel
lett nem áll módjukban vagy legalább 
is nagy áldozatot jelentene a  szüksé
ges javítási munkák eszközlése.

Miután azonban itt már nem város- 
szépészeti szempontokról van szó,, 
hanem tisztán arról, hogy a bedölés- 
sel fenyegető rozoga házak a közbiz
tonságot veszélyeztetik, a  hatóság a 
megfelelő módját keresi annak, hogy 
ezt a sürgős kérdést megfelelően meg 
oldja. Nincs kizárva az sem, hogy 
rövidesen több kényszerépitkezést fog
nak elrendelni Suboticán, termesze 
tesen csak ott és abban az esetben, 
amikor erre szakértők által megálla
pítva szükség van.

A  su b o ü ca i
k&xsgazíjatás

eJiníéxeSIsn ügyei
A közigazgatásban tudvalevőleg 

semmi setn sürgős és nagyon kevés 
az olyan ügy, amit »soron kiviik in
téznek el. A bürokratikus, lassú in
tézkedésnek, a sok hivatali fórumon 
való átesésnek azonban gyakran na
gyon kellemetlen következményei 
vannak. Bizonyos ügyek természete 
megkívánná a gyors és határozott 
intézkedést, azonban ezek is több
nyire belevesznek a hivatalos intéz
kedés hosszadalmasságába.

Így áll ölő minduntalan az a hely- 
■zet, hogy fontos városi ügyekben 
nem lehet a már megtörtént döntés 
után sem az intézkedést végrehajta- 

•ni, miután hetekig vagy néha nő
napokig késik a miniszteri jóváha
gyás, amely pedig okvetlenül szük
séges. Hasonló a helyzet a közgyű
lési határozatokkal is, amelyek sok
szor óriási késéssel érkeznek csak 
vissza a szükséges jóváhagyással az 
illetékes szakminisztériumból és idő
közben függőben van az ügy, néha 
fontos érdekeket sértve ezáltal a 
kényszerű halasztással .

Jelenleg az eladásra szánt vá
rosi földek kérdésében teljesen tehe
tetlen a város tanácsa, mert bar a 
közgyűlés elhatározta a földek el
adását, az árverés addig nem történ
hetik meg. amíg azok a minisztériu
mok. amelyek a jóváhagyásra illeté
kesek, jóvá nem hagyják. Ez a kése
delem egyrészt a iöiti eladását kérő 
földnélküliekre nézve sérelmes, de 
kárát látja maga a város is, amely 
az eladási árból kivánja a városi ta
karékpénztárat létesíteni.

Ugyanez az eset áll fenn az épí
tés előmozdítása céljából eladandó 
liáztelkekkel kapcsolatban is. amit a 
kiszélesített tanács szintén rég el
határozott már, azonban a miniszteri

jóváhagyás még mindezidcig nem 
érkezett meg. Pedig elég nagy ér
deklődés mutatkozik e jutányos fel
tételek mellett áruba kerülő házhe
lyek iránt és amig nem kezdődhetik 
meg az eladás, szó sem lehet a fo
kozottabb építkezések megkezdésé

Interpellációk napja
— A nemzetgyűlés hétfői ülése —

A sakupsiina tegnapi ülését R i- 
b á r  elnök öt órakor nyitotta meg. 
B r a n d n e r  nemzeti szocialista szó
vá tette, hogy több kérdésére és in 
terpellációjára, amit hónapokkal ez
előtt intézett a  különböző miniszterek
hez, mindezideig nem kapott vá lasz t 
Még januárban a  belügyminiszterhez 
intézett az állampolgárság elnyerésé
ről szóló törvénnyel kapcsolatosan 
kérdést, de nem kapott rá  feleletet. A 
miniszterelnökhöz W indischgrátzügyé
ben intézett olyan interpellációt, 
amelynek fontos belügyi és külügyi 
vonatkozásai vnltak- Ez is válasz nél
kül maradt. A külügyminisztert az 
Ausztriában élő szláv kisebbségek 
ügyében interpellálta meg.

Az elnök félbeszakította Brandncrt, 
hivatkozva a  házszabályokra, amely
nek értelmében &z ötperc idő lejárt. 
Brandner azonban tovább beszélt és 
kijelentette, hogy kérdéseire várja, a 
feleletet.

A n g e l i e s Pavle Simics alezredes 
amnesztiájáért interpellált, akinek 
Markovié?, miniszter válaszolt. A m i
niszter kijelentette, 'hogy a rncgkegyel- 
mezés a  király szuverén joga. Külön
ben sern szokásos a  külföldön tartóz
kodó bűnösöknek amnesztiát adni.

A n g e 1 i c a válaszában arra hi
vatkozik, hogy fontos Simics alezre
desnek amnesztiában való részesedé
se, a  nép hősnek és jó hazafinak is-, 
mer;. A szaloniki ítélet igazságossága 
nagyon vitás. A válasszal nincs meg

A  magyar nemzetgyűlés első napja
— Apponi/i sem jelenik meg az ünnepélyes megnyitáson —

A budapesti orszdghóza környé
kén már a jókor reggeli órákban 
meglehetett állapítani, hogy fon
tos esemény készül. A parlament 
előtti téren már kilenc órakor 
autók, magánfogatok, bérkocsik 
sorakoztak fel, amelyek a nem
zetgyűlés megnyitására siető uj 
képviselőket hozták.

Délelőtt tíz órakor zajosak vol
tak a parlament folyosói és tíz 
óra húsz perckor a képviselők 
mar helyükön voltak. Lukovics 
Aladár háznagy üdvözölte az uj 
nemzetgyűlést. Üdvözlő beszédé
ben felkérte Apponyi Albertéi, hogy 
foglalja el a korelnöki széket. Appo- 
nyit hatalmas tapssal és éljenzéssel 
üdvözölték képviselőtársai. A zaj 
lecsillapultével Apponyi a követ
kezőket mondta :

— A kcrelnöki tisztség elfoga
dását alkotmányos kötelességnek 
tarlóm. Ebből a szempontból fo
gadtam el tisztséget, ebből azon
ban nem lehet levezetni azt a kö
vetkeztetést, hogy a jelenlegi nem
zetgyűléssel szemben megváltoztath un 
felfogásomat.Politikai nyilatkozatok 
tételének a megalakulás előtt nincs 
helye. Kérni fogom az istent, hogy 
isteni kegyelemmel világítsa meg 
a nemzetgyűlést, hogy az ország 
hasznára alkothasson. !

Itt a nemzetgyűlés tagja;, kivéve 
a szociáldemokrata párt tagjait,1

ről sem. ....-vvw  . .-
Ez azonban csak egy-k'ét példa,

amely rámutat arra, milyen káros 
a késedelmes, lassú hivatalos intéz
kedés, ezenkívül meg számos ilyen 
íüggö ügye van a városnak az egyes 
minisztériumokban elintézés alatt,

•  • • •  * • • * * > •  . . . . .

elégedve. r
R a f a  i l o v i c a erdő - és bánya

ügyi miniszter válaszolt. Dragoricsnak 
a brányai erdő kihasználása tárgyá
ban hozzá intézett kérdésre. Élesen 
támadta üragonicsot, aki igazságtalan 
váddal illette öt. Nem eaak a  skupsti- 
nában, hanem a  sajtóban őrös tám a
dásokat intézett ellene. Aktákat olva
sott fel, amelyekkel bizonyította., hogy 
mindig helyesen járt el. Magánvállal
kozóknak egyetlen koncessziót sem 
adott. Eljárásának felülvizsgálására 
ajánlja, hogy a szfcapstina bizottságot 
küldjön ki. Ebben a bizottságban ne 
legyen demokrata, ciwk radikális és 
ellenzéki.

D r a g o n  i c s  válaszolt a minisz
ternek és igyekezett vádjait bizonyí
tani. Táviratokat, leveleket olvas fel. 
Dragonicsot a. demokraták folytonos 
köábeszólásukkal zavarták. Raíailw ics 
miniszter Dra.gonics beszéde után ú j
ból szólásra emelkedett és kérte még 
egyszer, hogy az ügy felülvizsgálásá
ra küldjön ki a szkupstina bízol* sá- 
got.

I v a n c s i c s  a házszabályokhoz 
kért szót. Kifogásolta, hogy az egyes 
szónokok a  megállapított öl, percnél 
tovább beszélnek.

Azután n. hadügy- és pé.nzügymi- 
mszlerek válaszoltak kisebb jelentő 
ségii kérdésekre. L á z i  c s megindo
kolta sürgősségi indítványát a hadi- 
kárpólhísok kifízoféséröl szőlő tör
vényjavaslat tárgyát illetően.

mind felállnak és úgy hallgatják 
tovább Apponyi beszédét.

— Alkotmányos lellciismeretem 
szerint fogok eljárni, hogy a nem- 
zetgyüles megalakulhasson.

Apponyi azután Bethlen mi
niszterelnöknek az ünnepélyes 
megnyitásra vonatkozó átiratát ol
vasta fel. Az átirat felolvasása 
után Apponyi kijelentette, hogy 
tisztelettel van a kormányzó al
kotmányos jogai iránt s személyé' 
nek megtámadását minden eset
ben visszautasítaná. Első feladata 
a nemzetgyűlés jogi helyzetének 
a megvilágítása, mórt ebben a 
tekintetben ez átirat kifogás aló 
esik. A nemzetgyűlés jogi köre 
nem olyan, mint az országgyű
lésé. Az országgyűlés; az állami 
szuverénitásnak és törvényhozás
nak egyik tényezője volt. A nem 
zetgyűlés az 1920. évi törvény
cikk II. és IV. paragrafusa értel
mében az állam szuverenitását 
gyakorolja. Királyi jogokkal is ren
delkezik. Az országgyűlés viszonya 
az államhoz ipso jure nem alkal
mazható, csak akkor, ha a nem
zetgyűlés azt kifejezettenelfogadta.

Alkotmányjogi felfogása nem en
gedi meg, hogy a tervezett ünnepé
lyes megnyitáson rés átvegyen.

Beth crt Apponyival szemben utalt | 
a házszabályok Í1 szakaszára,! 
amely úgy intézkedik, hogy a •

nemzetgyűlés megnyitásán a kép* 
viselők a korolnök vezetésével je
lennek meg. Rétidén kijelentette, 
hogy ragaszkodik ahhoz, amit a 
házszabályok előírnak.

A miniszterelnök beszéde után 
Rassay Károly szólalt föl, aki ma
gáévá tette a Apponyi álláspont
ját. Rassay a választáson történt 
visszaélésekkel akart foglalkozni, 
Apponyi azonban figyelmeztette, 
hogy a nemzetgyűlés megnyitá
sáig nincs vitának helye.

A legközelebbi ülés időpontját 
Apponyi indítványára kedd dél
után egy órában állapították meg,
••a*»e*«»ae0O t»9«

A z állami tisztviselők 
állampolgársága

—  A z  optátök opciós jog nélkül —
Az opciós határidő lejárta előtt 

sok olyan kérdés vetődik fel, a 
mely az eredeti rendelőiben nincs 
szabályozva és amelynek megol
dása most nem kis gondot okoz 
a hatóságoknak. Amint ismeretes 
az SHS. állampolgárság’ megszer
zése, illetve az SHS. királyság 
javára való optálás bizonyos fei- 
.ételekhez van kötve, Így első' 
sorban csak azok optáihatnak, a 
kik 1910. január 1. előtt szerezték- 
meg az illeni illetőséget.

Ez a megszorítás azonban igen 
sérelmes elsősorban is igen sok 
állami tisztviselőre. A nem szláv 
állami tisztviselők között nagyon 
sok van o'ynvt, aki ugyan nem 
1910. előtt szerezte meg az ille-i 
tőséget jelenlegi tartózkodási he
lyén, vagy rnég egyáltalán nincs 
ma setn ezen a területen illető
sége, azonban miután időközben 
'etette az esküt az alkotmányra s' 
állami szolgálatban van,-jogosan 
igényt tarthat arra, hogy meg
kapja az SHS. állampolgárságot.

Ezek az állami szolgálatban 
Siló tisztviselők az opciós jog 
gyakorlása nélkül egészen külön
leges helyzetbe kerülnének. Áí 
SHS. királysághoz teölné ugyan őket 
’e.'el! hivatali esküjük, ennek elle
nére meg sem gyakorolhatnának’, 
átlóm polgári jogokat, sőt az opciós 
'örvény szerint megmaradnának to
vábbra is ártunk az országnak az 
állampolgárai, amelyikhez' azetítt 
tartoztak. Az érdekeit tisztviselők 
legnagyobb része ugyanis magyar 
állampolgár,

A most állampolgári jogok nél
küli tisztviselők közűi először n 
vasutasok indítottak mozgalmat 
államjogi helyzetük tisztázására. 
A saboticai vasutigazgatóságtól 
mintegy 50£l vasalt tisztviselő op
ciós kérvényét terjesztették most a 
városhoz, valamennyi olyan vasúti 
tisztviselő, akinek nincs az opció
hoz joga. A vasutigazgatóság hi
vatkozva atra, hogy nevezettek 
letették az esküt és állami szol
gálatban állnak, arra kéri a város 
tanácsát, eszközölje ki a minisz
tériumnál, hogy ezek a tisztvise
lők is felvétessenek az SHS. ál
lampolgárok kötelékébe.

Eddig 5C0 ilyen különleges op
ciós kérvény érkezett a városhoz, 
de valószínű, hogy n hntáridö le
járiáig még tömegesen fognak 
beérkezni az ilyen kérvények. 
Ezért kérdést intéztünk illetékes 
helyen, hogy milyen elintézése 
várható ezeknek a kérelmeknek. 
A következő felvilágosítást kaptuk:

" A vasutasok tömegesen be
érkezett opciós kérvényét a város 
föl togja terjeszteni a belügymi
nisztériumhoz, minthogy dönteni
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ebben a kérdésben csak a mi
nisztérium hivatott. Mi minden
esetre pártolni fogjuk a kérést, 
azonban bizonyos, hogy ebben 
az ügyben elvi döntést kell hozni. 
Az állami szolgálatban álló tiszt
viselők mindeneseire megkapják 
az SHS. állampolgárságot, ez két
ségen kívül áll, azonban, hogy 
érvényesithetik-e az opciós jogot, 
az más kérdés, amelynek nem 
nagy a valószínűsége, annál is 
inkább, mert az opciós rendelet 
nem intézkedik ilyen értelemben.

T öm eges betörés  
é s  lopás Ő sijében

— Osijckl munkatársunktól —
Alig pár nappal ezelőtt számoltunk 

be egy egész csomó betörésről, a 
melyet Osijeken követtek el eddig 
ismeretlen tettesek és ma megint tö
meges betörésekről és lopásokról 
kell beszámolnunk.

Az újabb bűnügyek a következők:
A pályaudvar raktárfőnöksége teg

nap reggel jelentést tett a rendőrsé
gen, hogy egy telicrkoesit, amely az 
egyik külső mellékvágányon állott, 
az éjszaka folyamán ismeretlen tet
tesek fölnyitották és teljesen kifosz
tották. Mint utólag a fuvarlevelek ré
vén megállapították, a vaggoiiokból 
a következő tárgyakat rabolták el: 
három darab transzmisszió-szíjat, a 
melyek egyenként 19 méter hosz- 
szuak voltak, egy motormágnest, 
négy darab karborátort, egy ventil
látort és négy gépkenő-szerkezetet.- 
Az ellopott áruk értéke megahaladja 
a 120,000 koronát.

A Mirkovics és Rohregger alsóvá
rosi divatkereskedő-cég üzletébe 
törtek be ezenkívül, ahonnan na
gyobb mennyiségű fehérneműt, di
vatcikket, cipőt stb. vittek el, mint
egy 50,000 korona értékben.

Plemics Iván vármegyei agrárhi- 
vatali titkár iskola-utcai lakásán is 
betörő járt, akit azonban, mielőtt a 
lakásban operálhatott volna, a ház- 
beliek észrevették és lefüleltek. Ki
derült, hogy a póruljárt betörő Bir- 
tik  János 23 éves pincérrel azonos, 
aki állás nélkül voit és nyomora miatt 
akart betörni.

Mester Konrád dr. városi állator
vosnál is járt betörő, akinek nyári 
lakásáról ágyneműt, fehérneműt és 
cipőket loptak cl, körülbelül 20,000 
korona értékben.

Végül Jalil Gabriella postatisztvi- 
selönő lakásába hatolt be valaki és 
többféle tárgyat rabolt cl 10,000 ko
rona értékben.

Ugyanekkor a következő lopáso
kat jelentették be a rendőrségen: 
Katolikovics Antal vendéglős panaszt 
tett felesége ellen, aki 12,000 koro
nájával megszökött; Fuchs Jakab 
kereskedő Zsivkovlcs István nap
számost jelentette föl, mert 10,000 
korona értékű szines kis léggömböt, 
amelyet neki utcai árusításra adott, 
elzálogosította, a pénzt pedig elköl
tötte; Periinger János 19 éves Már
ton nevű fiát több ezer korona ello
pása miatt jelentette föl.

A nyomozás valamennyi esetben 
megindult, még pedig a legjobb 
eredménnyel. Letartóztattak egy 
Milller nevű műszerészt, akinek mű
helyében a detektívek megtalálták a 
vasúti állomásról ellopott motormág- 
nest.

Elfogtak továbbá egy Rittcr Fran
ciska nevű vukovári nőt, akire több 
lopás és zsebtolvajlás gyanúja há
rul, Schwager Annát és Manjanics 
Annát pedig szállodai cs egyéb lopá
sok  miatt tartóztatták le.

Ui válasz tások  küszöbén
—  F eltartóztathatatlan

A választójogi törvényjavaslat gyors 
elintézésével rövidesen akuttá válik a 
kormány-koalíció további fennm aradá
sának a  kérdése. A  belpolitikai hely
zet fontos változások előtt áll : ezzel 
tisztában vannak a parlamenti és ál
talában a  politikai körök. A  hétfői 
parlamenti ülés lefolyása is m eg
mutatta, hogy

sokáig már nem tehet a demo
krata- és radikális-pártot együtt- 

tartani.
Tekintettel arra, hogy az ellenzék 

megváltoztatta taktikáját és valószínű
leg a legerélyesebb technikai obstruk- 
cióba kezd, sőt az sincs kizárva, hogy 
egységesen elhagyja a parlamentet, 
nagyon nehéz lesz a szkupstina to
vábbi munkája és különösen nehéz 
helyzet előtt áll a kormány a küszö
bön álló költségvetési vita folyamán.

Valamennyi politikai klubban ma 
itt u j Választások kérdése körül for
dul meg minden érdeklődés. Abban 
majdnem mindenki egyetért, hogy

A k id e t a  p a lics i s á r
s z a b a d ít  m e g  a  re u m á tó l
M o d e r n  i s z a p f ü r d ő  P a  Ic s o n  —  A  
s ö r  g y ó g y í t ó  e r e j e  —  B e s z é l g e t é s  
P n J k ű v ic s  M i l u f i n  t i s z t i  f ő o r v o s 

s a l  —  P d l ic s b ó l  v í i á g f ü r ú ő

Egyszerű, pirosmázu faragásokkal 
ékített, földszintes épület a  tó partján 
az uj palicsi iszapfürdő. Köröskörül 
sétányok hangos járókelőkkel, a  tavon 
vidám csónakázók, a vigadó felöl ze
nét hullámoz erre a  szél. Karikát haj
szoló gyerekek futnak el a  villaszerű, 
szürkésfalu hosszú ház elölt.

Ahogy belépek az ajtón, egyszerre 
mintha csak elvágták volna, meg
szűnt minden külső zaj. A folyosón 
megtaláltam P a v k o v i c s  dr.-t, az 
uj iszapfürdő igazgatóját.

Készségesen ad felvilágosításokat 
és mindenütt lelkesen magyarázva 
kalauzol végig az intézeten.

Legelőször a  vetkőző kabinokhoz 
érünk.

A  berendezés.
Egyelőre tizennégy kabin van fel

szerelve. Helyszűke m iatt nem állít
hattak többet. Szép sorjában állanak 
az egyforma kabinok egymás mellett. 
A terem közepén széles, kényelmes 
kanapé. A falon egy óra m utatja az 
időt. Mellette tükrök lógnak. A hátsó 
teremben, kis fülkékben kádak álla
nak a külön betegek számára. Csíkos 
függönyök a bejárat előtt. Bent két 
csap hideg-meleg víznek és egy fakád 
iszappal telítve. Leghátul van a  viz- 
gyógyintézet m aradványa, három kád, 
tussal és hideg csapokkal. Oldalt ágak, 
masszásnák, mig az elölte levő szo
bában kanapék »pakkolásnak«.

A börbajosoknak és a  különbete- 
geknek, akik nem közös fürdőbe men
nek, külön kádak és fülkék állanak 
rendelkezésükre. A padlón mindenütt 
gyékényszőnyeg.

Hideg vizgyógyintézetből — 
iszapfürdő.

Eddig nagyon primitíven és kezdet
legesen volt berendezve az iszapfürdő 
~  mondja az igazgató — két hordó
ból állott az egész, am it tele raktak 
sárral és beleüllették ebbe a  hordóba 
a beteget. Itt eddig hidegvizgyógyin- 
lézet volt, am it n város nemrégiben 
alakított á t iszapfürdővé.

Hatvanezer d inárt adott erre a cél
ra, amin egyelőre a  legszükségesebb

a koalíció  bom lása —
a szkupstina huzamosabb együtt- 
maradasa és eredményes munkája 
lehetetlenség. Hozzájárul ehhez még 
az is. hogy elmúlt m ár az a regarde is, 
amely szem előtt kívánta tartani, 
hogy a király esküvője előtt nem zet
közi szempontból nem volt szabad 
felborítani a helyzetet.

A választójogi törvény letárgyalása 
előtt elintézendő törvényjavaslatok par
lamenti sorrendje azonban szintén sú
lyos ütközőpont a demokraták és ra
dikálisok között. Különösen nagyok 
az ellentétek a kölcsön-javaslat körül, 
amit a radikálisok csak a költségve
tési vita után akarnak letárgyalni, 
mig a demokraták minél előbb napi
rendre kívánják tűzni.

Politikai körökben egyébként álta
lános az a vélemény, hogy a költség- 
vetési vita befejezése után a szkup
stina két hónapi szünetet tart, amely
nek letelte után könnyen lehetséges, 
hogy már egyáltalában nem is fog 
újból mai összetételében összeülni.

dolgokat szereztük be. Most egy mo
dern, a kamenicai és pöstyéni gyógy
fürdőkhöz teljesen hasonló fürdőt csi
náltunk. Betegek m ár szép számmal 
vannak. Azonkívül is egyre jelentkez
nek. Az a baj, hogy még nem igen 
tudják errefelé, hogy ilyen fürdő is 
van.

A közös medence.
Átmentünk a  másik terembe. Forró 

gőz- és meleg-párás levegő csapja 
meg a  belépő arcát. A gőz pár perc 
a la tt beszivódott a  ruhánkba. Férfiak 
.fürdőnek a  középen álló nagy beton 
medencében. Tetötöl-talpig sáros., v i
zes emberek, kivörösödve, mosolygós 
arccal ülnek, mozognak és csúsznak 
a  barnás, ragadós, síkos iszapban. 
Mindenki jól érzi magát. Halkan be
szélgetnek, csapkodva dörzsölve szét 
testükön a  sarat. A maguk kis m in
dennapi panaszait, bajait sopánkodjék 
el egymásnak.

A női betegek délelőtt 9-től dél 
után -4-ig fürödnek. Előtte és utána a 
férfiak. A közös medencében egyszerű 
fürdés 10 dinár, külön fürdő 18 dinár. 
A város sokat áldoz most rnég rá, — 
folytatja a  főorvos, — mert amíg a 
betegek nem lesznek többen, nem fi- 
zetödik ki a fentartása.

A  sár gyógyerep.
Orvosi rendelésre, körülbelül 4 he

tes kúrára  jönnek ide betegek. Négy 
hét alatt nagy eredményeket érnek 
el. Csuz, reuma, ischias. Tavaly’ pél
dául egy súlyos skrofullikus betegnél 
is meglepő javulás állott be. Börba.jo- 
sokat is kigyógyit a palicsi iszap.

Egy angolkóros gyermeket mentett 
meg a  m últ szezónban az iszap — 
meséli az igazgató. Ajánlatos és hasz
nos a  betegre néz-ve, aki ide jön, ha 
felváltva egy nap az iszapfürdőt, egy 
nap pedig a  hidegvizkurát a  strandon 
napon használja. A börbajos és más 
súlyosabb betegeket azért teszik kü
lön kádba, nehogy megfertőzzék a kö
zös medence iszapját.

Az ápolás.
Gondos és lelkiismeretes felügyelet 

mellett fürdenek a betegek. Minden 
előírás szerint történik. A szürkés viz 
felső rétege 35 fok meleg. Alul az 
iszap 45 fokos. Korán hajnalban le
engedik a  vizet és frisset engednek a 
medencébe. Az oldalai betonból v a n 
nak, de belül üresek. Ugyanis gőzzel 
íü t’k s az járja á t köröskőrüí az isza

pot. Egy kis csavaj't mozdít meg az 
igazgató és bugyborékolva, szinte 
forrni kezd az iszap. A gőz sisteregve 
nyomul előre.

Ló A gépház.
Ahogy az udvaron átmegyünk ol- 

dalt a  földön, kockaforrnáju megrepe
dezett, kékes-fekete sárdarabok he
vernek. Mielölt a medencébe kerülno 
a sár, itt szárítják ki, hogy a  káros 
gázok eltűnjenek belőle. Nagy szén
halmok buckásodnah a középen. Bent 
hatalm as vörös köböl épült kazán 
mered a  belépő elé. A tűz zug, morog, 
a lángok kiöltik piros nyelvüket a  sze
lepeken. Kusza összevisszaságban gé
pek, csavaros szelepek. A gőz valahol 
sivitva tódul ki.

Óránként 15 méter szenet fogyaszt 
az iszapfürdő. Ez drágítja meg főként 
a  fürdést, mert mig a  .többi gyógy
helyeken természetes meleg források 
vannak, .addig itt mesterségesen heví
tik az iszapot. A másik fürdőt is in
nen melegítik.

Visszamentünk a  közös terem be.’ 
Távozóban még hallatszott, am int a 
gözzeltelt, fülledt melegben az egyik, 
beteg örvendezve mondta a  mellette' 
üiőnek:

— Egy hete vagyok itt és m ár nem 
érzem olyan elviselhetetlennek a  reu
mámat . . . (T.J

Ú j a b b  g y e r a i e k h u S l a  

a  R ó h a s - f e m e t ö h e n

Hárosnbőnapos magzat a  temető
árokban

Még be sem fejeződött a  most folyó 
magzateühajtási bűnügy, vizsgálata* 
m áris újabb hasonló bűntényt fede
zett fel a  suboticai rendőrség.

Vasárnap délután játszadozó gyér-, 
mekek jelentették a  rendörörszemnél, 
hogy a  Rókus-temető árkában egy vé
res gyermekhulla fekszik. A rendőrség 
részéröl azonnal a  helyszínére ment 
dr. Gsóvics ügyeletes rendöroirvos és 
Csupudia rendőrkapitány, akik a  vé
res leletről megállapították, hogy az 
egy háromhónapos magzat, amely 
egy-két nappal előbb kerülhetett a te
mető árkába.

A rendőrség azonnal megindította 
a nyomozást az anya személyének 
kiderítése végett. A nyomozás annál 
erőteljesebben folyik, mert azt hiszik, 
hogy a  bűn elkövetésénél ismét egy 
magzatelhajtással hivatásszerűen fog
lalkozó szülésznő segédkezett és azt 
hiszik, hogy újabb (hasonló bűnök so
rozatát sikerül felderíteni.

Minnerics Regina beismerő vallo
mása alapján egyébként a  rendőrség 
széleskörű nyomozást inditott a most 
tudomására jutott esetek ügyében. A 
nyomozás szálai nemcsak Suboticára, 
hanem a vidékre is kiterjednek. Mind
addig, mig a nyomozást teljesen be 
nem fejezik, a  rendőrség erről az ügy
ről semmi jelentést nem ad ki.

ROM IJA— FONCIÉRE 
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Egy medikus
bajáiba hipnotizált egy  leány!

Kolozsvári tudósítónk Jelenti: A 
kolozsvári klinikák orvosi karát titok
zatos eset foglalkoztatja. Egy halál
eset, amelynek okára csak a bonco
lás fog teljes világosságot deríteni. A 
rejtélyes körülmények között elhalt 
nő P. Nagy Irma rendőri felügyelet 
alatt álló fiatal leány, akinek halála 
felett valószínűleg egy nem minden 
napi bűntény szálai szövődnek össze.

I A rendkívüli haláleset érdekes előz
ményei a kővetkezők :

Harminchatórás álom
Kedden délelőtt a Forduló-utca 17. 

számú házba hívták a mentőket egy 
gyanús esethez. A mentők eszmélet
len állapotban találták P . Nagy Irmát, 
aki az éjjelimulatónak tulajdonosnője 
állítása szerint

//tág- hétfőn cjjel ela'udt s az
óta nem sikerült Jelébreszteni.

Az eszméletlen leányt a mentők be
szállították a kórházba, ahol ebben az 

ájult állapotában harminchat- 
óráig feküdt

anélkül, hogy minden orvosi beavat
kozás ellenére egy pillanatra is ma 
gához tért volna.

A  női kórház betegei között azon-, 
bán többen voltak, akik ismerték P. 
Nagy Irmát, akik némi fényt vetettek 
a leány mély álmának okára. Az 
egyik beteg, aki sokáig egy fedél' 
alatt élte szerencsétlen életét P . Nagy 
Irmával, elmondta, hogy a mély 
álomba dermedt leányhoz állandóan 
egy ismeretlen medikus járt, aki 
többszőr hipnotizálta. Ezek a hipno 
tikus szeánszok állítólag a mulató 
bely vendégei e !őtt folytak le éjsza- 
kánkini.

Nyitott szemekkel 
a halálba

Miután P. Nagy Irma harminchat 
óráig feküdt eszméletlenül anélkül, 
hogy egy pillanatra is sikerűit volna 
mesterségesen magához téríteni, a 
kórház vezetősége beszállította a ki' 
nikára.

A  klinika osztályorvosa, mikor a 
leányt meglátta, kijelentette, emlékszik 
reá, egy hasonló esetből kifolyólag, 
amikor szintén órákig feküdt eszmé
letlenül. Érdekes, hogy a mély álomba 
merevedett leányt több beteg is fel
ismerte és azt mondották róla, hogy 
nagyon jó médium és többször szok
ták hipnotizálni. Miután az a gyanú 
megerősödött, hogy P. Nagy Irma 
tényleg hipnotikus álomba merült, be
akarták szállítani az ideggyógyászati 
klinikára, miután kijelentették, hogy 
ott nincs hely a beteg befogadására, 
a belgyógyászati klinikára vitték, ahol 
pénteken reggel meghalt.

Csütörtökön reggel az osztály vezető 
orvosa rászólt a betegre:

— Ébredjen fel és nyissa ki a 
szemét.

A beteg engedelmeskedett a fel
szó itásnak, szemhéjait felnyitotta, de 
üres tekintetéből és abból a körül
ményből, hogy egy kérdésre sem tu
dott válaszolni, megállapították, hogy 
ez nem jelentette még a leány ma
gára eszmélését. Érdekes, hogy

egészen halálának bekövetkezé
séig nyitóit szemekkel feküdt.
A belgyógyászati klinikán minden

kísérletet elkövettek, hogy a leányt 
eszméletre térítsék, de minden orvosi 
beavatkozás hiábavalónak bizonyult. 
A feltevéseket komplikálja az a tény, 
hogy a leány mindvégig, haldiának 
bekövetkezéséig szabályosan léleyzett 
és szívműködésében sem észleltek 
különösebb és feltűnőbb zavarokat, A

belgyógyászati klinika orvosainak nér 
zete szerint talán

nem hipnotikus álom, hanem 
álomkórság okozta halálát. 

Ennek azonban ellentmondanak azok 
a vallomások, melyeket a leány társai 
adtak le, akik szerint valószínűleg a 
hipnotizőr medikus ringatta örök álomra

R  suboticai titkos költők
A z  inasgyerek kö ltő k  

, Azt hinné az ember, hogy az arcuk 
sápadt, ólmodon nagy szemükben titok
zatos erők beteges lángjai égnek. Nagy
csapzott hajuk lobog a szélben és kis 
nyomorlakások ches’ lakói. Nem ilyenek, 
egy sincs közöttük ilyen. A munkapa
dok melle't, az építő állványon, egy 
fényképészeti műterem szalonjában ta
láltam őket. Egy pillanatra, vagy egy 
kis negyedórára abbahagyták a munkát 
és zsebükből előkerültek a gyűrött pa
pírok, ákombákomos betűk görbe sorai. 
A vágyak cimborasszója: hogy a nyom
dafestéket meglássák a lopva összetákolt 
versek és egyéb írások, beteljesülve lát
szott előttük. A titkos irók szektája, a 
mely pislogó lámpafény mellett, rosszul 
hegyezett ceruzával öltözteti szavakba 
a lélek primitív muzsikáját, messze kék 
ködökbe hidaló tervekkel jár, hogy egy
szer mégis sok meghallgatója lesz mon
danivalójuknak. Akikkel én találkoztam, 
primitív egyszerű emberek, indulásuk
ban, amelyet az nlkotó erő mimmelt 
vagy született tüze hajt, van valami meg
csodálni való. A fizikai munka vértevő 
óráinak ellopott kincsei ezeknek a ver
seknek és prózai írásoknak csokros 
gyűjteménye.

A kőmives inas 
Tizennégy esztendős. Az. első verset 

két évvel ezelőtt irta. Akkor több ideje 
volt, nyugodtabban húzódhatott el ott
hon a kuckóba s megnyálazott plaj-
básszal szebb sorokat róhatott össze.
E dal foszlányai hagyom cmlékképen,
Élt és meghalt egy poéta régen.
Kit senki sem ismert, a dal!
Kinek emlékét őrzi ez.

Solam en m iserum
Irta : B aőcker

Egy barátomat nevezzük Janinak, 
pedig nem igy hívják — az utóbbi idők
ben sok szerencsétlenség érte. Férfias 
megadással és keresztényi türelemmel 
viselte balsorsát s a panaszaival vajmi 
kevésszer zaklatta az embertársait, de 
egyszer-egyszer mégis kitört bánatos 
leikéből a méltatlankodás szomorú só
haja és ilyenkor erélyes hangon szidta 
a kegyetlen Végzetet, amely ily meg
próbáltatásokat mért rá. Egy ily ki- 
fakadása alkalmával valaki azon már 
egyáltalában nem szokatlan módon pró
bálta vigasztalni, hogy felsorolta egy 
sereg ismerősünket, akikre épp oly ke
véssé mosolyog a szerencse, mint őrá, 
s végül idézte a banális és állítólag 
Aesopustói eredő mondást, amelyet la
tinul, magyarul és sok egyéb nyelven 
mindennap ezerszer hallani: solamen 
miserum socios habuisse malorum. (A 
szenvedőknek vigasztalás az a tudat, 
hogy osztályosaik vannak a bajban.)

Jani szótlanul hallgatta sorsüldözött 
társainak a névjegyzékét s azok külön
böző szerencsétlenségeinek a lajstromát, 
s úgy látszott, nem szándékozik tovább
tárgyalni a siralmas témát. De mikor a 
latin citátum régismert szavait hallotta, 
kissé felélénkült, de boszus is lett, és 
méltatlankodva a következőket vála
szolta:

*
Édes barátom, ne gondold, hogy min

den mondás: szinbölcsesség, amelyet a 
jó öreg Büchmannból vagy a derék 
Tóth Béla Szállóigéiből lépten-nyomon 
idézgetnek. En például sose tettem a 
magamévá azt a maximat, amelyet most 
hallottunk tőled, s nem vagyok képes 
elhinni, hogy az ember kevésbbé szeren
csétlen, ha tudja, hogy más se boldog. 
Ellenkezőleg: mindig azt hittem, s most 
is vallom, hogy csak fokozza az elége

detlenségünket, ha látjuk, hogy mások is 
szenvednek, talán érdemtelenül is, s ta
lán még fokozottabban mint mi. Igen, 
valamely tömegszercncsétlenségben ven
ni részt, kisebb bajnak látszik (s keve
sebb fájdalmat okoz), mint egyéni csa
pást viselni el, — s ha az egész város 
leég, talán nem esek annyira kétségbe, 
mint ha a tűzben csupán az én házam 
pusztul cl. De csak a házam megsemmi
sülése fölötti fájdalom lesz kisebb, min
den egyéb fájdalmam csak annál kíno
sabb lesz, mert hiszen a polgártársaim
nak, a barátaimnak, sok jó embernek ha
sonló vagy még nagyobb baja történt 
mint énnekem. Akinek a fia a népek csa
tájában százezredmagávai esik cl, talán 
kevésbbé siratja az irgalmatlan háború
nak ezt az áldozatát, mint ha például 
párbajban hullott volna el vagy valamely 
sorvasztó betegség öli meg. A tömegszc- 
rencsétlenség — árviz, tűzvész, háború, 
vagy' járvány — könnyebben szenvdhc- 
tő cl, mint az egyéni tragikum s vala
mely különleges személyi sorscsapás. 
Igen, ha sokan sírnak velünk, akkor 
kevésbbé keserűek a könnyeink, s a ma
gunk egyéni fájdalma egy árnyalattal ke
vésbbé lesz kínos, — de annál nagyobb 
a bánat és keserűség, amely elfog ben
nünket, ha sok száz vagy több ezer cin- 
bertestvérünknek a miénkhez hasonló 
szerencsétlenségét kell látnunk.

Micsoda szívtelen pasas lehet az, aki
nek az szolgál vigasztalására, hogy más 
Is szenved! S ha nagyon le is züllött 
újabban az u. n. kulturemberlség, még
is remélem, hogy nem igen sok ilyen 
fura szerzet találkozik . . .  Akkor már in
kább hiszem, hogy a vallásos ember — 
mint Hiób is — azért nyugszik bele a 
Sors minden kérlelhetetlcnségébe, mert 
bízik az isteni Gondviselésben s fölteszi 
Róla, a Nagyról, az Igazságosról, a Jó
ról, hogy nem ok nélkül küldött csapá
sokat reá s hogy a boldogtalansága az 
Ö nagy és erélyes hatalmánál fogva

a szerencsétlen leányt, aki ma már a 
boncasztalon fekszik, hogy halálának 
valódi okát kiderítsék. Á különös és 
homályos halálesetbe a rendőrség is 
bele fog avatkozni és nyomozást indít 
az ismeretlen Svengall után, aki 
őrök álmot parancsolt a szerencsétlen 
médiumára.

— P e tő f i íő l— K a s s á k ig
A költősors sirásos megérzése zomán- 

co’odik ki ezekből a sorokból, meri 
már akkor kinyújtotta felé csontölclését 
az élet és hívta a munka, a kenyér.

K. P. tizenkét esztendős kis fiú kő- 
mivesirtas lett A hóna alatt Petőfi 
könyvével megindult a magas állványok 
fele és reggel hat órától késő estig a 
követ hordta, épített másnak. Azt mondja, 
hogy azóta csak este ér rá cgy-egy 
verset Írni. Azóta sokat változott a vi
lág. Egyszer a déli korzón egy asszonyt 
pillantott meg. Azóta orrában érzi li
begő selyem ruhájának illatát és a lant 
húrjai uj nótákra húroztak.
E ’temette a szivemet egy bájos szőke lány 
Nem törődik az ö szive, s:ivemnek a tépésén 
Mert nincs, szive, nincsen szive néki,
De most kacag szivemnek kínos kubánatán 
Fájó szivem bubánataii kőszive nem érzi 
Ha a bánat néma éjszakáján:
.4 szivemet, a gyötrelem halálosan lépi.

K. P. kőműves inas itt megtorpant, a 
korzó „bájos lénye" elűzte szeméről a 
gyerekes mélyjárásu álmot és dalaiban 
hívja a halált.
Szivem, szivem hasadj meg már,
A szerelem hogy kiszállhasson!
A szivemre már csak az örökös bánat vár, 
De még csak egyet kiálthasson 
„Meghaltam egy gonosz lényért hiába !a

K. P. vastag füzetében végig a sze
relem siratása van attól a naptól kezdve, 
amikor a „bájos lényt" meglátta. Nem 
tudja elfelejteni. Azóta kottát is meg
tanult írni. Zenét is szerez a verseihez 
és az is szomorú, bánatos a bájos lény

keményszivuségének elpanaszolóia.
Van egy prózai Írása K. P.-nek. „Tisz

telt Nagysáa“-dal kezdődik. Ezekben a 
sorokban nagy szomorúsággal ébred tu
datlanságára és a Nagysádhoz fordul, 
hogy segítse hozzá a tudományhoz, 
hogy nagy ember legyen és, mint ilyen 
szeresse.

„Nem vagyok oka, ha nem akad szá
rakozó, ki megmentsen a tövisektől, aki 
eljuttasson a tudomány forrásához, ke
zembe adva elvcszct kejhemet, hogy én 
is meríthessek a tudomány vizéből, hogy 
továb haladhassak ösvényemen a kitűzött 
cél felé. Karddöfésként hat az is a szi
vembe, ha nem juthat előbb a tudomány 
forrásához az előtte lévő megfordulva 
ellöki magától, hogy ne részesülhessen 
a tudomány vizéből. Szivem már a vér
padon áll, ahol a „Gőg" uralkodik, 
mint rémséges hóhér villogó kardjáról 
a kitaszítottak vére csepeg és kaján 
mosollyal készül az én szivem kivég
zésére."

így szól ez a prózai irás, de a vége 
fel; már lázadás van: „Egyszer azért 
mégis mi is fel fogunk tűnni a mai vi
lág rcsszinü forgatagában. Akkor asszo
nyom, nem kÖnyorgök, de megbocsátok."

K. P. eddig csak Petőfi költeményeit 
olvasta, máshoz még nem juthatott. Pe
dig nagyon szeretne sokat olvasni, de 
sem pénze, sem ideje nincs ahhoz, hogy 
avval töltse az idejét. Neki dolgozni kell 
és bizony este már nagyon fáradt. Van 
egy nagy kívánsága, csak arra kéri a 
Múzsát, hogy erőt adjon célja elérésére, 
mert nagy ember akar lenni. Prózai ita- 
sát igy fejezi b e :

„Egyszer fel fogok tűnni a világ tar
kaságában, mint egy nagy bolyongó 
alak. Kézcsókos üdvözlettel Az irgal
matlan sors egy szenvedő áldozata."

Aki még Petőfinél tart
Ennek van a szemében abból, amit 

láznak hívnak. O maga sem tudja 
szerénykedve, akadozva olvassa fel a 
verseit. Ismeri a magyar modern Írókat, 
de a hatvanas évek Petőfi utánzói gya- 

i koroltak rá hatást. Tiszta rithraus érzék 
az acélosan ősszcc'cndülő sorok nagy 
technikai készségről tesznek tanusá- 

i g o t

még jóra fordulhat. De megvigasztalód
ni azon, hogy nemcsak ml vagyunk be
tegek, szegények és nyomorékok s 
s nemcsak mi vesztettük el a szép fiun
kat a háborúban, hanem a szomszédunk, 
a rokonunk, a barátunk is hasonló sors
ban sínylődik, bizony sivár lélekre vall 
s nem igen bizonyít egyebet, mint hogy 
örülünk a más bajának azzal az öncsa
lással, hogy azért örülünk vele, mert ke
vesbíti a miénket, óh, a te bajod, ember, 
nem lesz azzal kisebb, hogy nem egye* 
dűl szenvedsz, valaminthogy a boldog
ságod se lesz kisebb attól, hogy mások 
is boldogok. Mert ha igaz az Aesopus 
óta olyan sokszor citált mondás, amelyet 
rámolvastál, akkor igaznak kell lenni — 
ha t. i. van még logika a világon — an
nak a másiknak is (amelyet még nem 
mert senki hangoztatni), amely szerint 
lehangoló a szerencsésekre, hogy az 
életnek a napos oldalán nemcsak ők cgy- 
tnaguk sütkéreznek. Nem, nem, ha mo
rális lények vagyunk, akkor a mások 
sorsától függetlenül viseljük cl a magun
két s a balsorsunk nem lesz kisebb, ha 
azt sokakkal együtt szenvedjük, s a bol
dogságunk se csökken, ha az nem a 
mi kizárólagos szabadalmunk.

Bizonyára távol állott tőled minden 
sértő szándék, midőn azzal akartál eny
híteni a fájdalmon, hogy a mások élete 
se merő farsang, de mégis szinte sér
tett. Aki igazán ember, ember az antro
pológián tűi és az evangéliumon innen, 
aki emberségesen gondolkozik és érez, 
azt nem lehet igy vigasztalni. Es én 
azok részére, akik vigasztalást találnak 
abban a tudatban, hogy inások is — 
talán vigasztalhatatlanul — boldogtala
nok, a következő maximat jegyeztem 
föl:

Megérdemlik a Szerencsétlenségüket, 
akiket a mások szerencsétlensége meg
vigasztal.

Azt hiszem, van annyi morál benne, 
mint az Acsopuséban.
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Hall a levél én elmegyek 
Édes rózsám isién veled.
Hulló levél az én könnyem,
Nem beszélek fá j a lelkem,
F-'áj a lelkem te utánad 
Nem láthatom szép orcádat. 
Megcsókollak utoljára 
Lelkem legszebb rózsafája.

Talán lenne még más is rongyos zse
bében, de a többit szegyek ideadni. 
Azokat mind magának irta. h l  majd 
meghal, csak akkor fogják megtudni, 
hogy ö ki volt és milyen nagy volt a 
tehetsége. Már próbálkozott egy lapnál, 
de nem fogadták cl a versét, ludia 
miért, mert nem a tehetséget mérik, 
hanem a protekció adja meg a „dicsősé
get". — Most tanul görög raithológiát 
és sok más mindent.

öntudatosan, maga iránt sok büszke
séggel indul és mindenáron író akar 
lenni.

Aktivista is van koztuk
Ennél meg kell állni. Gorkij Maxim 

indult igy. Hányatott kurta életében 
annyi a tragédia. TizenötesztendejcveJ 
már megbuktatta az élet.

Ma még lázadnak a vérek. 
Gyerekarcu fiatal vének 
De a szemek már az újért a tisztáért 
A holnap reggelért égnek.
Mert lesz egyszer vlgságos temetés 
Akkor támad a holnap embere 
Mi a nyomorultak a rongyosok 
Tisztán csak mi megyünk eiibe.

Ismeri Kassák, Lajost és mind a leg- 
fiatalabbakat. 0  nem akar lapba Írni, 
mert a versei niég nem érettek arra. 
Marcangoló önkritikájával boncolja min
den sorát. Tizenhat évével már minden 
volt. Bejárta a fél Európát, egy cirkusz
n á l. Biztosan néz a jövő elé és részt 
kíván magának belőle. (ggk)

Bassaraboné leányát
/aggatják a nagg titokról

A Bassarabo-bünpör tárgyalásának 
legutóbbi napján ismét azt a  bizonyos 
á agy  titkot feszegették. A férje meg
gyilkolásával vádol,l Bassaraboné asz- 
szony tudvalevőén azzal védekezett, 
io g y  e bűntett mögött nagy titok lap
ja iig , amelyet azonban néni fedhet 
fel. Első házasságából származó leá- 
»ya, Paula, akit mosfohaapja meg- 
<yi)'kotósáb»n m int bűntársat vádol 
cnz ügyészség, szintén azt mondja, 
•hogy a  nagy titok elmondása tisztára 
‘mosná őket, de nem nyithatja ki az 
-4jkát, az anyja engedelme né|kül. 
Bassaraboné asszony pedig nem 
■akarja, megadni az engedeímefc.

— Lássuk csak, — szólt az elnök 
Paulához — talán mégi9 világosságot 
gyújthatunk. Emlékszik-e a rra  a  val- 
tomásárs, amelyet a  vizsgálóbíró elölt 
felt, ebben borznngva beszélt arról az 
Atkozott »házimunkárúl«, amelyet a 
gyilkosság- elkövetése után Önnek 
kellett elvégezni©? Fel kellett mosnia 
% véres padlót, tisztára, kellett sikál
nia a, konyhaasztalt, ahol a. mostoha- 
apját fel darabolták, a véres késeket 
isrpét tisztár kellett smirgliznie? . . . 
Emlékszik-e mindezekre a  dolgokra? 
. . . Fr.ilckszik-e arra, hogy a  vizs- 
tfálóhiró élők. mindezeket elmondotta 
és eltakarta a szemét, amikor róluk 
bcszéM? . . .

A iifital leány lehajtotta fejét, p il
lanatig bal'í'a/.olt és azután igy szó
é i t :

. . Ho e'mondhatnám a nagy titkot, 
elnök ur nem bíbelődne ezekkel a 
dolgokkal . . .

Az elnök erre az aktacsomóra caa-
fcolfc és igy kiáltott:

— Hát jól van, végezzünk végre 
ta lá ltá ra  ezzel a nagy utókkal. Bör
tönörök, vezessék ki Bassaraboné oaz- 
f̂conyfc . . . Tgy . . , most. inár nincs 

itt  az édesanyja, aki ü w k  a b ízó 

déi megtiltotta, beszéljen háti Ön azt 
mondotta, ön tud  valamiről, ami ezt 
», pórt lenekostöl felforditaná, itt az 
alkalom, hogy kióntse a szivét „ . «

~  Az anyám megtiltotta — hang
zott a  halk válasz.

— Gondolja meg önnek a  következ
ményeit, leányom, gondoljon arra, 
hogy ez a hallgatás a  legirtózatosabb 
vád ^z ön édesanyjára. Nem menti, 
de ellenkezően, vádolja vele.

Paula felhajtja fejét, majd az elnök 
szeme közé néz és beszélni kezd.

— ügy volt, hogy . . .
Mindenki visszafojtotta lólekzotét,

most végre kipattan a  nagy titok. Az 
elnök, az ügyész, a  bírák, a  védő, 
mind előre hajolnak, hogy jobban 
hallhassanak.

— ügy volt, — folytatta Paula — 
hogy a  Saint Lazare fogház kórházá
ban feküdtem. Nagyon beteg voltam. 
Azt hittem, hogy meg fogok- halni. 
Mert nagyon beteg voltam.

— Nos, tovább'. — biztatta az el
nök az akadozó leányt.

— Akkor azután felém hajolt az 
édesanyám és a  fülembe súgta az 
igazságot . . .

— Nos tovább, mi volt az az igaz
ság, mondja el . . .

A leányt hangtalanul nem-et intett 
a  fejével.

— De igen, mondja el! Ha tisztesség 
utolsó foszlánya él a  lelkében, el kell 
mondania!

Paula mozdulatlanul állt és nem 
szólt sem m it Erre felállóit Bassara
boné védője, Noro Giafferié és az ün
nepélyes csendben ezeket mondotta:

— Én., a  védő, szintén, azt taná
csolom Önnek, mondja el a  nagy tit
kot. Az anyja érdeke éppen úgy meg
kívánja ezt, m int az öné Beszéljen!...

A leány tovább ingatta fejét és igy 
felelt:

— Nem tehetem . „ « A z  anyám 
megtiltottál . . .

Az elnök intett, hogy leülhet és igy 
szólott:

— Amint láthatják, esküdt uraim, 
én minden lehetőt megtettem, hogy a 
nagy titkot felszínre hozzam. Nem si
került. Önök majd megalkotják véle
ményüket erről a fáradozásomról! 
Vezessék be Bassaraboné asszony).

A. vádloltnö bevezetése után foly
tatták a  tárgyalást. Bassaraboné asz- 
szonv tovább tagadott és ha sarokba 
Szorították, a  nagy titok mögé rejtőz
ködött

Kérdezze  3380
meg háziorvosát és ö is igazolni fogja, 
hogy jó és megbízható fertőtlenítő
szernek egy háztartásban sem szabad 
hiányozni. Sebek és sérülések kimosá
sára, a betegágyon való fertőtlenítést e, 
hölgyek intim toilettjéhez legjobb szer a

1—2 százalékos oldatban. .4 Lysoform 
évtizedek óta bevált, tudományosan meg
vizsgált fertőtlenítő szer. — Kapható 
használati utasítással minden gyógy

szertárban és drogueriában. 

Eőeldrusltó Jigrszlávla termeiére:
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Viszonteladóknak magas engedmény 
Kérjen ajánlatai!

Jugopha

Az eaö hatása a mezőgazdaságra.
Vasárnap este a  nyári vendéglősök és 
a fehér ruhás kirándulók nagy bosz- 
szuságára, de egyébként mindenkinek 
élénk őrömére megeredi az eső s  zu 
hogott megszakítás nélkül egész é j
szaka. Az utolsó percben jött az eső, 
mondják a  gazdák, amely ha meg is 
döntötte a  búzát,, de zabra, kukoricá
ra, burgonyára, hagymára és kerti 
vőtemányekre áldásthozó vo lt Milliúr- 
dofcat ért a  júniusi eső, amelynek nyo
mán a lankadt vetések uj zsendülése 
indult meg. Álfunános vélemény, hogy 
amennyiben a  mezőgazdasági (termé
nyek alakulását a va!utaviszonyok 
kedvezőtlenül nem befolyásolják, az 
eső következményeképp, az árak rö
videsen esni fognak.

Miért nincs fa? Nyár van, káni
kula, de m ár most is komoly gondot 
okoz a  fahiány. Ma Suboticán 13.000 
korona körül van  egy vagon fa á ra  s 
az árak  egész bizonyosan emelkedni 
fognak, ha m ásért nem, a  július 1-én 
életbelépő tarifa emelkedése miatt. A 
vasúti szállítási díj egyes relációkban 
oO—60% -kai emelkedik, úgy, hogy 
egy vagon boszniai fának Suboticára 
való elszállítása 3600 koronába kerül. 
Ezzel szemben Romániában közvetle
nül a  jugoszláv határ mentén hata l
mas faszállitm ányok várnak elfuva- 
rozásra. Gyertyámoson, a  román ha
tárállomáson ki van rakva a fa, ame
lyet nem lehet az S. H. S. királyság 
területére oxpediálni, mert sem a  ro
m án vasutak, sem az S. H. S. vasutak 
nem bocsátanak vagont rendelkezésre. 
A román vasút, ha m ár ad iá vasúti 
kocsit, .teljesen nyitott, oldal nélküli 
kocsin küldi á t  a  fát, s az S. H. S. 
vasutak az ilyen kocsikon küldött fát 
Zsombolyán lerakatja, sőt megtörtént, 
már az is, hogy a  Zsombolyára beér 
kezeit fát visszaküldte Romániába. A 
fa Romániában kevesebb lei-ba kerül, 
mint amennyi d inárt kérnek érte itt 
s egy kis jóakarat lehetővé tenné, 
hogy a  fainség itt is megszűnjék. En
nek a jóakaratnak és belátásnak h iá 
nya okozza majd ha télen ismét fellép 
a fahiány s a hideg áldozatokat kö
vetel.

Ausztriában kevés az osztrák korona. 
Az osztrák korona mai árfolyama már 
kezd komikussá válni. A subotical étte
rem pincére kevesli a borravalóképp ka
pott osztrák ezerkoronást s az, aki in
nen megy Ausztriába, 150—200,000 koro
nát költ naponként élelemre, lakásra. Az 
értéktelen osztrák korona s a folyton 

• működő bankóprés ellenére Ausztriában 
is pénzhiány van. Az értékevesztett 
pénzből sincs elege az országnak. Az 
osztrák pénzhiánynak az az oka, hogy 
maguknak az osztrákoknak: a nagybir
tokos. iparos és kereskedőköröknek nincs 
osztrák koronájuk. Ezek vagy idegen 
valutáért adtak el árut, vagy az osztrák 
pénzért már jó régen idegen valutát vá
sároltak. Középeurópában alig van va
laki, aki ne vesztett volna osztrák koro
nán, legkevesebbet azonban Ausztria 
gazdagjai vesztettek. Ezek már rég nem 
bíznak a békeszerződés által megterem
tett és teremtésekor halálra ítéli Ausz
tria jövőjében.

Zagreb és Beograd harca a bank
hegemóniáért. A modern gazdasági ős 
politikai életnek hatalm as tényezője 
a bank, a a  bankokrácia befolyása az 
államok politikájára annyira közis
mert, hogy teljesen érthető az a. harc, 
ami a  pénzügyi hegemóniáért Beo-

f  grad ős Zagreb között folyik. Meg le
het állapítani, hogy a?: egyesülés 
utáni években. hosszú ideig- Zagrehé

volt a vezető szerep, az állam finan 
eiái a  zagrebi bankok után igazodtak. 
Zagreb hegemóniája, s a  horváA baiv 
kok vezető szerepe most szünőbeii 
van. A beogradi bankok egyesülése 
s alkalmas bankvezetők akceptálása 
által mindjobban megerősödtek, fiók- 
hálózatukat az uj területekre is 
terjesztették s mellőzték a  bankveze. 
lésből a  politikát s a  nemzetiségi 
szempontokat, amelyek a zagrebi 
bankokat s azok fiókjait irányítják 
most. Az ország pénzügyileg kozd 
cen.tr.nlizálódni s Beograd vezető sze
repe alól a  zagrebi bankok sem von. 
halják ki magukat, amelyek egyre in
kább keresik fiókok felállítása utján 
a  fővárossal való összeköttetést, Beo- 
grad kezd bankváros lenni, egyre több 
bank s egyre, szaporodó bankpaloták 
hirdetik, hogy az ország pénzügyi 
centralizálása folyamatban van.
<X>*8 9 ®®« » « • • • ♦ •  » ® «* » • • • •  © •  ••

— P asics Prágába utazik. Beo-
(jvadból jelentik : Jól informált körök
ben úgy tudják, hogy Pasics minisz
terelnök a közeli napokban Prágába 
utazik. A miniszterelnök prágai uta
zását állítólag a Csehszlovákiával kö
tött szerződés aláírása teszi szüksé
gessé.

— Vukotics vajda halála. Beo
gradból jelentik : Vukotics Stevo 
vajda, aki az első balkáni hábo
rúban, mint a montenegróiak ve
zetője nagy szerepet játszott, jú
nius 15-én Cettinjében meghalt. 
Vukotics 1918. novemberében 
Podogricán gyűlést hivott össze, 
ahol kimondták Montenegrónak 
az  S H S . k irá ly s á g h o z  való csat
la k o zásá t.

— L engyel fe s tő k  az SHS. ki
rá ly s á g b a n . Beogradból jelentik: Jú
nius hónap végén több lengyel festő 
jön Varsóból az SHS. királyságba. A 
festőket a lengyel közoktatási minisz
ter állami ösztöndíjjal küldi ide ta
nulmányútra. Az eddig megállapított 
tervek szerint meglátogatják az or
szág legszebb részeit és az itt tartóz
kodásuk alatt készült képekből előbb 
Beogradban és azután Varsóban tar
tanak kollektív kiállítást.

— Filatclisták közgyűlése. A subotí- 
cái fialtelísta egyesület június 24-ikén, 
szombaton este 8 órakor. Palloson, a 
strand-vendéglőben, társasvacsorát és 
közgyűlést tart. A közgyűlésre az egye
sület helybeli és vidéki tagjait az elnök
ség meghívja s felkéri, hogy azok, akik 
a társas vacsorán résztvesznek, jelentsék 
be szándékukat az elnökségnél. A vidé
kiek részére, ha igényeiket előre bejelen
tik, az egyesület vezetősége lakásokról 
is gondoskodik.

— F öldosztás Szloveoszkóban.
Pozsonyból je len tik : Nyugatszloven- 
szkóban az állami földhivatal öt nagy
birtok parcellázását kezdte meg az 
utóbbi napokban, Fölosztásra kerül a 
Zichy-, a M ajláíh-, a Pálífy-, az 
O hrenstein- és Sprlnger-féle nagy
birtok.

— Házasság. Kalmár Imre és 
Lengyel Jolán folyó hó 18án há
zasságot kötöttek. (Minden külön 
értesítés helyett.)

— K olerajárvány Oroszország
ban. Moszkvai jelentés szer’ntoZ  ̂
allitólüg az utóbbi napokban 1200 
koleroeset fordult elő a városban. 
Az egészségügyi intézkedése* 
elégtelenek. A vidékről is sok ko- 
leraesetet je len ten ek
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—  A külügym iniszter BIedben.

Beogradból jelentik: Nincsics kül 
ügyminiszter vasárnap automobi
lon Eledbe érkezett, ahol n Top- 
lice szállodában szállt meg. — 
Megérkezése után kihallgatáson 
jelent meg Sándor királynál a 
Suvobor villában, akinek referált 
a függő kü'politikai kérdésekről.

—  Olasz-dán királyi nász. R ó
mából jelentik: Viktor Emánuei 
király és Jeleim királyné a jövő 
héten Krisztiánjába* utazik. Jó! 
értesült körökben úgy tudják, 
hogy ez az ut összefüggésben 
van Frigyes Krisztián dán trón
örökösnek Jolnnda olasz királyi 
hercegnővel tervezett házassá
gával.

— Koalíciós kormány Romániá
ban. Bukarestből jelentik : A libo 
ráiisok és nemzeti pártiak meg
egyezésének ügye ujnbb stádi
umba lépett. Az Adeverul szerint 
a liberális párt újabb ajánlatot 
te tt  az erdélyi nemzeti partnak. 
Különösen Constantinescu minisz 
tér híve a megegyezésnek. A lop 
szerint négy tárcát bocsátanak a 
nemzeti párt rendelkezésére, köz
tük Maniaunak a belügymínisz- 
terséget. A nemzeti pórt a jelen
legi parlamentet elismerné.

— Betörés egy rendőrkapitány la
kásába. Novisadról jelentik: Vasárnap 
délután hat óra tájban ismeretlen tet
tesek betörtek Gyakov rendőrkapi
tány lakásába és onnan mintegy :lő(.l 
ezer korona értékű ékszert loptak el. 
A rendőrkapitány családjával együtt 
vasárnapi kiránduláson volt, a cselé
dek sem voltak otthon és így a lakás 
minden őrizet nélkül maradt. Ezt 
használták fel a betörök tervük végre
hajtására. Álkulccsal behatoltak a la
kásba, feltörték a szekrényeket és az 
ott levő legértékesebb ékszereket, köz
tük egy brilliánssal díszített arany- 
karkötőt, egy gyémánt colliert, két 
aranyórát és egy jegygyűrűt elvittek. 
A rendőrség a Icgsrzélesebbkörü nyo
mozást indította a tettes után.

— Romániában próbálkoznak a 
drágaság letörésével. Bukarestből 
jelentik: A kereskedelmi és ipar
miniszter folytatja tárgyalásait a 
termelőkkel és ipari vállalkozók
kal, hogy praktikus megoldást ta
láljanak az élelmiszerek árának 
leszállítására, ami kapcsolatos 
lenne az ipari cikkek árának mér
séklésével is. A nagyipari vállal 
kozóknak szubvenciót fognak adni, 
hogy olcsóbban termelhessenek 
és az árakat leszállíthassák.

— Járványos agyhártyagyulladás
Délszerbiában. Kranjski és Vranja 
kerületekben igen sok agyhártya
gyulladás esetet alapították meg a 
legutóbbi napokban. Beogradból több 
neves orvost küldtek a veszélyezte
tett helyekre, hogy minden óvóintéz
kedés megtörténjék a járvány to
vábbterjedése ellen.

— Botrány a p rá g a i n em ze i-  
g y ü lé s e n . Prágából je lentik : A prá
gai nemzetgyűlés legutóbbi ülésén 
viharos jelenetek játszódtak le. A 
közoktatásügyi statisztika körül folyt 
a vita a német és a cseh képviselők 
között. A rendkívül éles tónusban 
megindult vita során az egyik német' 
képviselő azt a megjegyzést telte, 
hogy ez a statisztika hazug, mire 
Dyck cseh képviselő kijelentette, hogy 
a németek hazug náció. Erre a kije
lentésre a német képviselők rárohan- 
Dyckre, akit csak a cseh képviselők 
óvtak meg súlyosabb inzultustól. Az 
incidens után továbbra is viharos 
volt a hangulat.

— Osijeki kereskedők tanul-
mányutja. Osijekről jelentik : Szep
tember 6-án néhány száz osijeki 
kereskedő hosszabb tanulmányi 
kirándulásra utazik Szerbiába. A 
kereskedőknek a vasút féláru je 
gyet bocsát rendelkezésre, vissza
felé jövet pedig a jugoszláv ha 
józási szindikátus kedvezményes 
áron külön szalónhajót bocsát 
rendelkezésükre. Az osijeki keres
kedők, akiket a beogradi kereske
delmi ér, iparkamara ünnepé yes 
fogadtatásban fog részesíteni,Szer- 
b a jelentékenyebb ipari üzemei 
vei, gyáraival és kereskedelmével 
kivannak megismerkedni. A ta
nulmányul közel egy hónapig fog 
tartani.

— Egy állásából elbocsátott nagy-
családu magyar köztisztviselő részé
re érkezett Klein Géza nagykereske
dő személyzetétől 160 korona, Ba
lázs A-tól 20 korona.

— Palicslak összeírása. A rendőr
ség felhívta mindazokat, akik állan
dóan Palicson laknak vagy ott nya
ralnak, hogy összeírás végett junius 
25-éig a hivatalos órák alatt a pali- 
csi rendőrségi kirendeltségnél, bün
tetés terhe mellett, jelentkezzenek. 
A nyaraló vendégek fürdődiját ez 
összeírás alapján fogják megállapí
tani.

— Önkónies-otijiiou Beogradban.
Beogradból jelentik: Az önkéntesek 
szövetsége nagy agitációval folytatja 
a gyűjtést egy Beogradban létesítendő 
önkéntes-otthon felépítésére. Eddig 
800.000 dinárt sikerült összegyűjteni 
Horvátországban, Szlavóniában és a 
Vajdaságban erre a célra és most 
Boszniában és Dalmáciában folyik a 
propaganda. Az önkéntes-otthont a 
beogradi főpályaudvar előtti téren 
fogják felépíteni a  Beograd városa á l
lal adott telken.

A suboticai tűzoltók közgyűlése. A 
suboticai önkéntes tüzoltó'testület vasár-; 
nap tartotta tisztújító közgyűlését. A 
közgyűlés megválasztotta a testület tisz
tikarát. A tisztikar a következőkép ala
kult: Pctonszky Ferenc szolgálatvezető 
alparancsnok, Fierst István pénztárnok 
szakaszparancsnok, Kuluncslcs Károly 
szolgálatvezető, ellenőr, szakaszparancs- 
nok, Bojniczky Béla szertárnok, sza
kaszparancsnok, Ispánovics Mátyás sza
kaszparancsnok, Izárics János szakasz
parancsnok, Krizse János segédtiszt. 
Tiszteletbeli tagok: Birkáss Lajos tb. al
parancsnok, Matkovlcs Miklós tb. sza
kaszparancsnok, Pertics Péter tb. sza
kaszparancsnok, dr. Szántó Gábor or
vos, dr. Székely Zoltán ügyész, Ke
mény D. Dezső állatorvos, Macskovics 
Bence mérnök, Bermel Miklós karnagy, 
Szilágyi Nándor, Barna István és Hőbl 
Ferenc számvizsgálók.

—- Letartóztatott hamispénz-csem- 
pészek. Barna Ferenc csantavéri 
csendőr Petrovoszelo és Csantavir 
között a magyar határon két gyanús 
embert fogott el, akik Mlenucsek és 
Vilcsek névre szóló határátlépési 
igazolványt mutattak fel. A csendőr
ségnek az keltette fel a gyanúját, 
hogy a két ember, akik mint határ
széli birtokosok szerepelnek az iga
zolványokon, a környéken teljesen 
tájékozatlanoknak bizonyultak. Át
vizsgálásukkor nagyszámú száz- és 
czerdinárosokat találtak náluk, ame
lyekről azt hiszik, hogy mind hami
sak és azért akartak a határon át
jönni, hogy itt értékesíthessék a ha
mis pénzt. A két embert letartóztat
ták, a gyanús pénzt pedig lefoglalták.

— Névcsere. Vasárnapi számunk
ban közöltük, hogy a Székely és 
Vujkovics cég kárára elkövetett lo
pások ügyében mint orgazdát, nem 
mint szombaton a kapott információk 
alapján irtuk, Januskó, hanem Ja- 
novszky András suboticai szabómes
tert tartóztatták le. Januskó Pál sza
bómester kérésére ismételten közöl
jük, hogy neki ebben az ügyben 
semmi szerepe nem volt.

—A génuai határozatok a Népszö
vetség előtt. Berlinből jelentik: A 
Népszövetség gazdasági bizottsága 
megkezdte a génuai konferencia gaz
dasági bizottsága által hozott rezo- 
lueió tárgyalását.

— Csempésznek a Vrangel-katonAk.
A dalmáciai sajjtó nagyon sokat fog
lalkozik azokkal a nagyszámú csem
pészési esetekkel, amelyeket a III- zó
nában a Vrangel-katonákból alakult 
határőrségek követnek cl rendszere
sen és szigorú megtorlást követel.

— A vasutasok betegség esetére 
való biztosítása. Beogradból jelentik: 
A közlekedésügyi minisztérium egész
ségügyi referense most dolgozta ki a 
vasúti munkásoknak betegség esetére 
szóló biztosítási javaslatát, az általá
nos munkűebiztositással szemben, 
amelynekböl a vasutasok ki vannak 
zárva. Az uj javaslatot a  vasujigazga- 
tóságok junius 26-án és 27-én tartan
dó konferenciáján fogják tárgyalni.

— Elgázolta a vonat. Hétfőn este 
10 óra tájban a  vasúti állomáson a 
fütöháznál a Kelebiáról jövő vonat 
gázolt egy ember,L A szerencsétlen
ségről a következő részleteket tudtuk 
meg. Este fél 10 órakor ugyanis a 
a. fütöháznál egy orosz fűtő a  vágá
nyok között járkált, midőn jött a ke-
lebiai vonat és a  szerencsétlen em
bert elütötte. A helyszínére érkezett 
mentők haldokolva vitték el.

—  N y o m d á s z trá jk  Beogradban.
Beogradból jelentik: A Vreme nyom
dájában bérleszállitásból kifolyólag teg
nap sztrájk tört ki. A  lap a sztrájk 
miatt nem is jelent meg.

— A szmederevói vásárok. Beo- 
grridból jelentik, hogy a szmederevói 
híres országos vásárokat ez évben 
junius 24.25 és 26-ikáu tartják meg.

— Elmenekültek az albán felkelők. 
Szkutariból je len tik : Bajrám Zűr és 
bandája az albán reguláris hadsereg 
jáőreitől üldözve, a semleges zóna 
fensikjára vonult vissza, ahol a föl
kelőknek nyoma veszett. Azt hiszik, 
hogy a fölkelők Bulgáriába menekül
tek.

—  N y e .v -k u rzu s o k  a  szlovén ta 
n ító k  ré s zé re . Beogradból jelentik : 
Szlovéniában most fejeződtek be a 
szlovén tanítók részére rendezett nyelv
kurzusok. Tekintettel a nyelvkurzusok 
nagy sikerére, a közoktatásügyi mi 
niszternek azt javasolták, hogy a jövő 
évben ismételjék meg a kurzusokat, 
hogy a szlovén tanítók minél tökéle
tesebben elsajátíthassák az állam
nyelvet.

— Vanderveldet Moszkvában meg
gyilkolták (?) Bécsből jelentik: 
Moszkvai jelentés szerint Moszkvá
ban meggyilkolták Vandervelde bel
ga szocialista vezért, aki mint az 
orosz szociálforradalmárok egyik vé
dője tartózkodott Moszkvában. A 
berlini orosz követségen a hirt még 
nem erősítették meg.

— Óvórendszabályok a koinitácsik 
ellen. Skopljeböl jelentik: Kedden 
lesz Skopljben a délszerbiai kerületi 
főnökök értekezlete, melyen Lázics 
Zsifko, a belügyminisztérium köz
biztonsági osztályának főnöke is 
részt vesz. Az értekezleten azokat a 
rendszabályokat fogják megbeszél
ni, melyeket a bulgár és albán ban
dák betörése miatt az ország déli 
határain életbe akarnak léptetni.

(*) Dr. Váli Dezső orvos hazaérke
zett, 4230

(•) Gyönyörű ruhák csak a Fehér, 
angol és francia női divatszalonjában 
készülnek Novisad, Kiszácsi-utca 20.

(*) Dr. Majoros fogorvos rendel ;; 
városi bérpalota mellett. Cara Dusana 
uiica * 3222

Breznik II. belehalt sérüléseibe. Is
meretes, hogy a  múlt csütörtökön az
N. T. K staribecsei Szokol mérkőzé
sén Breznik II. egy összefutás alkal
mával súlyosan megsérült. A kitűnő 
csalárjálékost a mérkőzés után laká
sán orvosi kezelés alá vették. Breznik 
11. belső sérülést szenvedett, amiért 
is egyesülete fölkérésére dr. Brez- 
novszky főorvos tüzetesen megvizs
gálta és megállapította, hogy bélrepe
dése van. A konzílium után azonnal 
beszá Ili tolták a  közkórházba, ahol 
megoperálták. A népszerű fotballista 
az operáció után hétfőn este 10 óra
kor el'hunyt. Halála sportkörökben á l
talános részvétet és megdöbbenést 
keltett.

Rapid—MTK 2:0 (1:0). A magyar baj
nokcsapat tartalékokkal állt föl, de ig.v 
is csak erős küzdelem után hagyta cl 
vereséggel a mezőnyt. A gólok közül 
egyiket Kertész 11. kömiyelmüsködésc 
révén érte cl a Rapid.

FTC—DTE 2:2. (Kupadötö). A mérkő
zés egyike volt a szezon legszebb és 
legizgalmasabb versenyeinek. A sötétség 
miatt 15 perccel előbb fejezték be a já
tékot.

Az MTK nemzetközi atlétikai versenye. 
A versenyen a német atléták nem indul
tak. A vendégek közül egyedül Kuharek 
(Prága) indult. Részletes eredmények: 
100 in: 1. Gcrő KAOR 11 inp. Magasug
rás: 1. Gáspár 180 cm. 1000 ni: 1. Fonyó 
2 p. 37 mp. Diszkoszvetés: 1. Csej- 
they 39.50 m. 400 ni: 1. Kurunczy 50 mp. 
(Országos rekord beállítva). 5X80Ö ni. 
staféta: 1. MTK 10 p. 45.3 nip. Távol
ugrás: 1. Kukarek (Prága) 6.89 m. 2. 
Somfai 6.43 m. 200 ni: 1. Kurunczy 22.8 
mp. Gerelyvetés: 1. Csejtliey 55.42 ni. 
5000 ni. csapatverseny: 1. MTK. (Egyé
nileg Csitbay 15 p. 56 mp. kitűnő idő alatt 
győzött.) 4X100 ni. staféta: 1. KAOE 
45.2. (Országos rekord.)

Kenyéri uj országos rekordja. Kényért 
a MAC vasárnapi uszóversenyén 1 p. 04 
mp-es uj országos rekordidő alatt győ
zött a 100 m-es gyorsuszásban. A régi 
rekordot ugyancsak Kenyéri tartotta.

N o v is a d i  t e r m é n y t ő z s d e .  Junius 
19-én A mai tözsd napon az iranyza- 
isrnét lanyha volt. Kötés történt búzát 
bán, zabban és kukoricában. Eladatott 
bácskai búza, pari Novisad 382 dinárért. 
Zab ab Bácska 300 dinárért, kukorica, 
novisadi paritásban 300 dinárért, bánáti, 
ab Fecskerek 1190.

Beoflrad, junius 19. (Zárlat.) Va
luták: Dollár 72. Devizák: Páris 610, 
London 332, Milánó 368, Berlin 23-50, 
Becs 0.55, Prága 143, Budapest 8.

Z U r ic h ,  junius 19. (Zárlat) Berlin 
161. Newyork 52725, Mi'ánó 2570, Prága 
1010, Budapest 054, Varsó 0-12, Bécs 
03*325, Bélyegzett 00-350, Zagreb 177.50.

B u d a p e s t ,  junius 19. (Zárlat.) Nano- 
leon 3520, Angol font 4125,. Dollár 923, 
Francia frank 8900, Márka 280 75, Líra 
45-25, Lei 600, Sokol 17.80, Dinár 11.78.

H a s f  ű z ő k é i
orvosi rendelésre, fűző
ket, gvomorszoritót, mell
tartót. Iialc ont nélktíi be
búj s fűzőket pummival 
és c- yenertari it ((3r.n1-
lialtcrl, legc’egánsabb ki
vitelben Vészit, tmvBzlr- 
tén tiszifást és iavitist 
_______ ejfoi-ad_______

íV m Á ©  LEOMTIN
; Alexandrova-ulica 11. sz.
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NYILTTÉR.

G azdák  figyelmébe! 
Te'” 8®- MŰTRÁGYA Te,:,8S-
(ásvány superphosphát)nagyban és kicsinyben 

kapható
G O M B O S  IM RE S O M B O R  

S V . R O K O V A  U L IC A  E l. 

a  D A W iíC A  V E G Y IP A R  Fi. T . 
k é p v is e lő jé n é l.

M eg b ízh ató  iigynöítöhet ke resek .

l i

N  s> 
S. 8 ’

1 £ 2 .
5?«

fr* s-
& &

5  S 8 ' °Í  S- 
®  g  ” <§.-§• S s - O -

§  -  "
S S  &Q

§ 8
gS g. I  *  8  <S r  § «

h  *  s  * ■

V 'e e ^ s ö  s ü f  '  *> f Nq

É rte s í té s .
Tiszteit vevőimet valamint 

urakat értesítem, hogy
a vendéglős

h e n te s á ru  ü z le te m b e n
naponta friss m a rh a  é s  b o r jú h ú s  less 
kimérve a leejutányosabb napiárban.

Rendeléseket házhoz szállítok.

Szives pártfogását kérve
SVíajoros János

4208 hentes Városi Székház.

J E G Y G Y Ű R Ű K E T
A  L E G O L C S Ó B B A N  V Á S Á R O L H A T

Á D Á M IM R E ÓRÁS- És ÉKSZERÉSZNÉL
R u d i ié v á  u l ic a .  S u g á r  h ő i .  3700

6 I L E T T E
és m in d e n n e m ű  ö n b o ro tv á ló  k é s e k e t fe le lő ssé g  m e lle tt 
a le g ú ja b b  re n d sze rű  m o to r ik u s  ü z e m re  b e re n d e z e tt 

g e peu  e g y  d in á ré r t  azonna l ú jjá  k ö s z ö rü lö k .

D E U T S C H  IZ ID O R  O P T IK U S  S U B O T IC A .
Vidéki retidelöim eíkércin a késeiket ajánlott levélben beküldeni

M É SZ !
Román eredeti I-a fehér darabos meszet 
vagontételekben, bármiig mennyiségben,

prompt szállításra ajánl

5  Liverg József tombolja.

ÉRTESÍTÉS!
3918

A  hozzánk b erak tározo tt árukból a k ő 
vetkező ket bocsátjuk eladásra:

1. E lsőrend ű  fe h é r

VÁSZONCIPŐK
ném et gyártm ány a  lehe tő  legolcsóbb áron;

2 . E re d e ti R e x  k o n z e rv  ü v e g e k  V *— 1

literes nagyságig, gummi kankával és 
patentzárral;

3. S tő lz le -fé !e  szódás és k ra c h e d lis  ü v e 
g e k  elismert elsőrendű minőségek.

filíiiiafolial Matra uostalBröullávBl leszQah. 
BRÖDER és FÉNYŐ szállitóeég 

NOVISAD.

Több vagon
0» b r r

BackoPotisko Prom et-nak
Stari Bscejre. M á s  csak nagytan.

SS„ T R I S E S IR A
kávéház és étterem a város központjában kitűnő 
kerthelyiséggei és teljes leltárral szabad kézből

azossm aS  e l a d ó .
A z üzlet jó  m enetelü , de kény te len  
vagyok eladni, m ivel am úgy is túl 

vagyok  te rhe lve  m unkával.
Az ár és feltételek megtudhatók

D R A G U TIN  IV A N O V IÍN Á L
s u b o tíc a i v a s ú ti v e n d é g lő s .

iJíofetta £réme
ar arcbőrt üdévé teszi, m á jfo lto t elt&volit. Kapható kizárólag

L a ck n er  D rogériában
Subotka. Alexandrova ulica. — A Motel Nstionallal szemben

VADASZ FEGYVEREK
jó tá l lá s s á ! ,  tö lté n y e k -  é s  v a d á s z a t i  c ik 
k e k , k e r é k p á r  é s , fu tb a l g u m rrtlk  N A G Y  
R A K T Á R O N . — K É S Z ÍT : fegyver, pisztoly re 
volver, fe’yveragyazás, bamitás, kerékpár és 
gramophont. Villany erőre berendezett nagy javító 
mühélj, L Ő P O R  Á R U D A . 4175

HAAS KÁROLY utóda
első subotícai puskamlives, Paja Kujund2lieva-ul. 
11. szám, Molczer-bíz. 4175

W E S 7 Z E N F E L D  é s  T S A
S U B O T I C A  o o o o o o o  T E L E F O N  1 8 0 .  
Iroda: V á ro s i b é rp a lo ta .  Kötélgyár: 5 e n ta S -p u t  
Alapítva 1902. oooooo Táviratcím: K e n d e r ip a r .

SEB

P O N Y V A
E L A D Á S  É S  K Ö L C S Ö N Z É S

A j á n l :  L ó p o k r ó c o k a t ,  
t ű z o l t ó  é s  k e r t i  
h é t ,u j ls s s S e s ,g a b o n á s ,  
g y a p jú ,  to ll ,  R o m ló  é s  
s z a lm a z s á k o k a t ,  mad- 
rác és ro letta  szöveteket 
ju ttábó l és lenbő l, m inden
nem ű házivásznn t. Z s in e g ,  
k ö t é l  é s  h e v e d e r e k .  712

a l « a r  o ív esn i,
ú g y  « 8  to le d jo  e l  m e g 
n é z n i ra ra k tá ro m o n  tevő , 

m o s t é r k e z e t t  n a g y -  
v á la s z té k ú  ú jd o n s á g o k a t

A. M a m u z s ic s
k ö n y v  é s  p a p ir k e r e s k e d ö  

S u b o t lc a ,  V á r o s i - s z é k h á z

TELEFO N 134.

Mielőtt szállodáját, kávéházát, vendéglőjét, cukrászdáját berendezné .
k é r ie n  á r a já n la ‘ o t

JÉGSZEKRÉNYÉ T E L E FO N  134.

JUGOVICA-ULICA 2 0 . SZÁM

K é s z ítü n k  és a leg o lcsó b b  érő n  s z á llítu n k  k o m p le tt s z á llo d a , k á v é h á z , c u k rá s zd á i és é tte rm i b e re n d e zé s e k e t, 
jé g s z e k ré n y e k e t, s ö rk im é rö k é s z& lé k e k e t, az azo k h o z  szü k ség es a lk a tré s ze k e t, rézcsa p o ka t, k ü lö n b ö ző  le v e g ő -  
s z iv a tty ú k a t, a u to g é n n e l h e g e s zte tt le v e g ‘ kazá n o kat és c in c s S v c k e t, g y á ra k  és m a lm o k n a k  ré z ö n tv é n y e k e t.
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ISPÁNOVITS X ".— FEST ÉS TISZTIT.’. ^ .
A Vojvodina nagyobb városában jóhir- 

névnek örvendő

könyv- és 
papárkereskedés

jól felszerelt

könyvkötészettea
más vállalkozás miatt eladó.

Cim a kiadóban. 4023

Hová
m eg y ü n k  e s té re ?
Én a legjobban érzem magamat a híres 
amerikai sörözőben, ahol 18 koronáért 
kapok egy jő zónát, kenyeret és egy pohár 
világos vagy barna sört. — Szép és kellemes 
kerthelyiség, jó étel és ital, tamburazene.

g  Tulajdonos F U T O S E V IÓ  M Á T Y Á S  
ír Subotica, Paáiéeva ul. 11. G őzfürdővel szem ben.

Kalapkereskedők
és kalaposmesterek figyelmébe!!!

Brüder Böhm féle STUM PO K, fekete és

hallói hallói

uj m ü s ö R  
ASALO M E BARBAN

Gazdasági intéző
36 éves, mező-, cukorrépa-, dohány-, szőlő

gazdaságban, állattenyésztés, sertés és 
göbölhizlalásban, n gazdasági számvitel

és számtartásban teljesen jártas, 12 
évi gyakorlattal megfelelő állást ke

res, magyar, német, román nyelv- 
ismerettel. Gazdasági üzemtervek 

vetéselőirányzatok kidolgo
zását, úgyszintén gazdasági 
számadások felülvizsgála
tát és gazdasági könyve

lés lefektetését elválla
lom. Szives megkeresé

seket „Gazdász" jel
igére a kiadóba 

kéretnek.

Wiesel Zsigmond Subotica 
Sokolika alica (Fogéi ház. 
gabona- és terménykereskedő

A j á n l :

m indennem ű őrlem ényt, tengerit
a legolcsóbb napi áron.

E la d á s  n a g y b a n  é s  k ic s in y b e n .

Idei és tavalyi SZÉNA
valamint 1 1 , elsőrendű
m in d e n fé le ta k a r m a n y tü z ifa  kap-

kapnató nagyban és kicsinyben a TRANS
PORT Segedinski poti telepén. Telefon 524

JÉC! MŰJÉG! JÉG!
rendelésre házhoz fzá llitva  kapható
M Ü J É G G Y Á R B Á N

Segedinski pút 115 szám. — Telefon 566 szám. 
Olcsóbb és jobb mint a vermelt jég.

T ű z i f a
I. rendű kétéves száraz bükkhasáb és ugyanolyan 
minőségű bükk és gyertyándorong. — Jelenleg 20 
vagon van utón,naponta kapható vagontételekben is.
Ugyanott príma retoría FASZÉN.

Puhalák és Varga
é p ü l e t  é s  t ű z i f a  t e l e p e ,  S U B O T IC A .  

T e le l ő n  S S4.

szines, férfi és fiú K A L A P O K  más áru 

bevezetése miatt napi árán alul kaphatók

LICHT SÁLO N S O M BO R.
i' 

E L A D Ó  A U T Ó K .
11—30 PS. Puch, 6 üléses, 12—18 PS. De-Dion 
Boton, 4 üléses. — Kifogástalan állapotban.

!  FINPL LAJOS, SUBOTICA.

B orom m cli m ész!
Beremendi kőből, fával égetett fehér da
rabos nieszet, beoíini p o rtlan d cem en - 
tet, kitűnő minőségű faszen et nagy
ban és kicsinyben ajánl Révai Adolf 
Suboticán (Csirkepinc kisköz). Telefon 551.

Szem üveget
leggyorsabban

legpontosabban
l e g o lc s ó b b a n

készít,
fé n y k é p e z ő g é p e t 

o r v o s i  m ű s z e re k e t

javít,
b o r o tv á t ,  o lló t,  B H e tte t

élesít
Tenner § 

optikus
S u b o tica  R le k n a n ő ra  u l.  11. 
Fényképészeti cikkek

nagy választékban 1

Fiatal lev e lező t

és gyakornokot

U tle v e l v ízu m o ka t
külföldi konzulátusoknál napi kdldöncjárattal a legrövidebb idő alatt meg
szerez, podgyászbiztositásokat elvállal és utasoknak felvilágosítással szolgál

Vojvodinai főügynökség: Novi- 
sadon Rajié és Léderer, Wag
ner palota.
Ügynökségek: Subotica Szma- 
tana Lajos, PaSiőeva u. 2. Tel. 131 

és 75 szám.
Sombor: Gerner János, Kralja 
Alexandra ulica 5.
Zombolja: Transport D.D.Tel.55. 
Vel.-Kikioda: Hirschenhauser I. 
Tel. 48. 4014

Vei. B eíkerek: Ipar- és kereskedelmi bank. Tel. 210. Panöevo. 
Georg Viliékovié. Srpska ulica 7. Sen ta: Engel Arnold. Tel. 26. 
St. Beíej i Gombos Henrik. Vr&ac: Brnst Fuchs. PaSiőeva trg 4,

Kölcsossporayvák,
z s á k ,

kárpitos
felszerelési cikkek

jutányosán beszerezhetők

Rém Izsó Sombor,
W eidingerpalota. Telefon széni 15.3. 

Kérjen árjegyzéket.

ki a német és szerb-hor- 
vát nyelvet tökéletesen 
birja, továbbá t-yorslró, 
azonsaira vagy augusztus 
l-ére felvesz Részvény- 
sörgyár, Apatin S. H. S. 
(Bácska). Ajánlatokat fi
zetés megjelöléssel kérünk

K ö n y v k ö tő k ,  
d o b o z g y á r a k ,  
szappan^yárak  

I f ig y e lm é b e !
E L A D Ó

e g y  t e l je s e n  u j

M IN E R V A  N Y O M D A  
R . T . n á l .

I-a H O L L A N D IA I

L E N O L A J A T
Francia és északi terpentinolajat. Cink- 
fehért (Petersvoídi Kronencinkweiss). Lak
kot az egész ipar- és kereskedelem száméra 

AJÁNL a
M OSTER ■rVORNICA LAKA D. D. ZA G R E B
Zagrebsíki Zbor MESNlCKA ULICA 13. Iparpavilon 193.
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jLEVELEZeSj
„ I n t a l l i g e n t * *  „Szerény" 
„R. C. R. T.“ „Díuernii" 
„Tiltás állás" .Házias" 
jeligére levél vau a kiadó* 
bau.

jFOGUMKOZASj
F ö Id m Q v e s ís k o Iá t  vés
ze t, megfelelő gyakorlat
tal bíró, több nyelven be
szélő 23 éves nőtlen gaz- 
dász keres gazdakulcsári 
tnnnkafelfigyelöi vagy ezek
hez hasonló állást. Citn 
Vidákovlcs Flórián Palic- 
Kmetz-üzlet. 4212

K ö n y v e lő n e k  ajánlkozik 
középiskolát végzett volt 
uradalmi tisztviselő. Szives 
megkereséseket „Szorgal
mas" jelige alatt továbbit 
a kiadóhivatal. 4229

N é m e t  kisasszony keres
tetik egy gyermekhez. — 
Részletes ajánlatok „Zene- 
éríő“ jeligére kéretnek.

T a n o n c z  jobb házból 14 
éven felüli liu rézművesnek 
fe vétetik. — Cim : Pénzes 
Aladár rézműves Sombor, 
Senéánski pút. 49. 4143

G yakorlott vasesztergá
lyos kerestetik állandó fog
lalkozásra. — Ajánlatok a 
Fonó és kötéherógyár r. t 
Cdzacf, Bácska címére 
küldendők. 4215
B á d o g o s  tanoncot fel
vesz Érckoporsó gyár Se- 
gedinski pút. 4202
É r c f é n y e z ő  tanoncotíel- 
vesz Erckoporsó gyár Se-
gctlinski pút. 4201

PÖSTYÉN
(P I S T Á N  Y, C S E H S Z L O V Á K I A )

saras CSUZ, KÖSZVÉNY, ISCHIAS első
gyógyhelye. THERMIA legideálisabb msm  
EMSÜ szálló, a fürdőkkel egybeépítve. Ki
tűnő gyorsvonatösszeköttetés, S. H. S. BS3HR 
BFW3 állambelieknek jelentékeny valutaked
vezmény. — Felvilágosítások : S. Moi- BWSTS1 

silovits Beograd, rue 3. Decanska. 
Eredeti pöstyéni „Pi.Qa.“ gyógyiszap EMQ8P 
fcíTE&B ismét kapható házi kezelésre. Rend
kívül olcsó, mert egész ku ára (20—30 BKBEa 
ESWÍ3 kezelés) feltétlenül elegendő. 3151

T avaszt újdonságok  
érk eztek !

Borsalino és HückeUféle kalapok 
dús választékban, valamint angol 

sport férfi- és fiusapkák.
W B S Z  H E N R IK  SUBOTICA,
jfcl.'i&iceva. nllCT 5. 2085 f)r. Váll hfy.

VETŐ6ÉPEK,
Kf-s®Kia#H>SHB®M»íSBi f̂flaaaoi

b orsajtók, szecskavág ó k, ten 
geri m orzsoiók ős egyéb m ező- 
gazdasági (e ls z e re lé s e k  olcsó
é s  jó minőségben beszereszhetők n

DEBRECENI MEZŐGAZDASÁGI GÉPGYÁR 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁGNÁL, D E B R E C E N -

4131 >

r f in  a d e á k  >»»»*<*Msl r g je ik e n  fe h r t iá fo 'l  
j t p r /M u fe lr a  # y y  ? K , vaatagbatfls és eiie«(<t
H U z x c a e u  szá m ít. L ec k iae b t npró liirde téa ir® 2 9  K.

^ y r ífc h é e té a e b e t fe lvesz: Subotjcán a k ia d ó h iv a ta l, 
/ lo e r d r o -n t J c a ,  t e ’ lm eli-ház és S c M aagat h ir ls i .  

i i a d a  a  va sa t! p a rk  m e lle tt. V idéken va la m s a n p l
f r e l á t f k ’ t’íz .k . • k lé i í ic t é a id i j :  b aaonklB t S0 d ia .,  n e g y e d é a re  ^0 a

Bognársegédeket állandó  
munkára felveszek: Bucella 
Géza bognánnester Srbobrun

16 é v e s  3 középisko
lát végzett fiú teljes ellá
tással bármely szakmához 
tanoncnak ajánlko ik. Cím 
V. kör Míhab'novjceva ul. 
11. szám. 4216

I r o d a i  kisasszony felvé
tetik. Szerbül tudó előny
ben részesül. A jánlatok: 
Piukovlts közp. iroda Je- 
Jagiéeva t t l .  4 broj. 4182

Főm oBnár ki a malom
minden ágában otthonos 
20 évi gyakorlattal állást 
keres Juli 15-1 i belépésié. 
Elfogad bármilyen malom 
szakszerű vezetését. Meg
hívásra megjelen. Szives 
meghívást kér Császár Já
nos főmohiár Pac:r, BaéKa.

4131

F ia t a l  német-magyar le
velező tisztviselő, könyve
lésben és egyéb irodai 
teendőkben is jártas (ke
reskedelmi érettségivel) 
azonnaira vagy későbbre 
megfelelő állást keres. — 
Megkeresések „Vidékre is“ 
jeligére a kiadóbakéretnek

K e r e s e k  egy elsőrangú 
megbízható ezukrászsegé- 
det, ki bonbonok és egyéb 
különlegességek e'őálmá- 
sában megfelelő gvakor- 
iattal bir. — Belépési idő 
junius 20. Straky Ferenc? 
ezukrász Zsombolya. 4147
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V e s z e k  törtaranyat és 
ékszereket mindenkinél ma 
gasabb árban. Alkalmi ék
szerek eladása. Ékszerekre 
pénzkölcsönt közvetítek 
Pátkai, aLombard zálogház 
volt becsüse. Iván Aníu- 
novicul.4. Novák-ház. 3403

E g y  kifőzde és falatozó 
családi ügyek miatt eladó. 
Más üzletnek is alkalmas. 
Rudléeva-nl. 2. 4225

4 2  h o ld  szőlőbirtok és 18 
hold szántófö d teljes fel
szereléssel olcsón eladó. 
Csakis reflektánsok írjanak 
Subotica. postaitok H. 
címre. Ügynökök kizárva.

4055

J ó f o r g a lm u  lakatos mű
hely elköltözés miatt át
adó. — A szerszámokat 
külön is eladom. Refnhardt 
géplakatos Dárda. 4082

E g y  k a p a  földön lévő kony- 
havetemény családi okok 
miatt sürgősen átadó. Cim: 
Szegedi szőllők 185. A vil- 
lanyteleppel szemben. 3233
M e z ő g a z d a s á g i  gép és
szerszámgyár azonnal be
költözhető öt szobás úri 
lakással Bácsmevyében 
vasútállomás mellett eladó 
Bővebbet Kurír hirdetési 
iroda Subotica, Vilsonova- 
uliea. 4224
K ö r f ű r é s z  lap 70 cm. vas- 
álvánnval jutányos áronel- 

dó. Vojnich lakatos Ha- 
rambafiiécva ul. 5- Legény 
egylet. 4155

E lad ó  egy 27-es magán
ján) szivógázmotor, eg- 
27-es magán járó benzin
motor. Ujváry Tetnerin.
S u b o t ic a  közelében fekvő 
falun egy piactéren levő 
borbélyüzlet azonnal eladó. 
Cim a kiadóban. 4232
E g y  ház eladó. Cim Te
van DuSan Sudareviöeva 
ul. 34. 4176

G ó p t u la jd o n o s o k  figyel 
mébe. Vizsgázott lokomo- 
bil és moíorkezelő jó bi
zonyítványokkal cséplésre 
állást keres, esetleg- stabil 
fűtést. — Cim Salga Péter 
lakatos Magyaritclep 4058
M ák- és kristálycukor da
rálót megvételre keresek. 
Ajánlatokat üuáan Csizmár 
Ruski Krstar cimre kérek.

4195

V e n d é g l ő n e k  vagy bár
mily más üzletnek alkalmas 
jókarban levő fordított ház 
Horgoson a  vasútállomás 
mellett azonnali beköltö
zéssel eladó. — Bővebbet 
Malusev Iroda Subotica.

4037
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Jó házikószt kapható. Cim 
a kiadóban. 4044
P a l lo s o n  úri család na- 
pyobb leánykának a nyári 
i ényre — üdülésre — tel
jes ellátást adna. — Cim: 
„Jedinstvo" trafikban. 4161
T á r s u l n é k  nagyobb ösz- 
szeggel őr tevékenységgel 
szolid üzlethez. írásbéli 
a léniátok a kiadóhivatalba 
„Kereskedő* jeligére in ti- 
zendők. 4151
T á r s a t  keresek saját jo- 
forgalmu tégla és cserép
égető telepem kibővítésé, 
hez. Somogyi Turska-Ka- 
njiza Bánát. 4196

E g y  lakás elköltözés miatt 
kiadó, illetve átadó bútor
ra! ervütt lelépés ellené
ben É dcklődés a szolgá
nál Pucka Banka Zadruru 
So ols'n-ulica. 4218

K é t  fiatalember bútorozott 
szobát keres lehetőleg fia
tal özvegy asszonynál. Aján
latokat „Szórakozás® jel
igére a kiadóhivatalba ké
rünk. 4231

B é l y e g z ő k e t  úgy gum
imból mint rézből a leg
szebb kivitelben és a leg
szolidabb árak mellett kér 
szít Mlladiev Száva Sombo-

2519

B á r s o n y s l m a ,  üde arca
lesz, ha az lilés-féle Liliom- 
crérnet, szappant vs pou- 
dert használja. Eltávolít 
minden mójfoltot cs szcp- 
lőt. Kapható Illés gyógy- 
tárban főposta átellenében.

S z e g e d i  nemesédes pap- 
ri <át ajánlunk nagyban, va
lamint vidékre 5 kg-os 
postacsomagokban is szál- 
liíunk. Fuchs i Drug Su
botica, Vojnovíceva-ul. 6 
Vass Ádám sörcsarnoka 
háta mögött. 3752

C ip ő m o d e l lo k a t ,  sza
básmintákat, modern és 
elegáns cipőfelsőrészekre 
szállít cipőgyárnak, cipé
szeknek és cipőfeisőrész- 
készitöknek R. Richter mo
dellkészítő Tolstojeva ul. 
23. Elvállalok oktatásokat 
is amerikai rendszer sze
rint. 2542
U r a s á g o k  és nagybirto
kosok figye mébe. Ajánlok 
azonnali szállításra egy lu 
HP első magyar fogaske
rék rendszerű magánjáró 
lokomobilt ehhez egy tiszta 
uj „Kovarik" gyártmányú 
10-es cséplőszekrényt Ba
lázs Antal Subotica, Fia 
Jese trg, a barátok temp
loma mellett. 4198

K le in  Géza fii szer- és 
gyarmatáru nagykereskedés 
Subotiha. Telefon 55. Ame
rikai „Camcl“ jegyű petró
leum ládákban vagy hor
dókban, amerikai gép, ci
linder, gázolaj, benzin. — 
Angol és saját gyártmányú 
lakkok, hollandi lenolaj 
kence, francia és görög 
terpentinolaj, föld és vegyi 
festék eredeti gyári árban 
kapható. 2168

G u m m lb ó ly e g z ő t  bár
milyen nyelven 24 óra alatt 
készít Molnár József Subo
tica, Frankopanska-ul. 25. 
(613. régi szám) Megrende
léseket a Bácsmegyei Napló 
kiadóhivatala is felvesz.

K é r v é n y e k  megírását 
bármilyen ügyben és adó
bevallási ivek kitöltésé: 
szerbül elvállal Alalusev 
Iroda.

P a p ta n k ó sz ltó s t , vala
mint régi paplanok áthu 
zását vállalja Csányi Ká- 
rolyné papiankészitő Su
botica, Sienkievióeva ul. 19-

2049

Szálloda, kávéház és étterem  
m egnyitás 1

Van szerencsém a n. é. közönség és a tisztelt 
utazóközönség b. tudomására hozni, korty Pelro- 
vácon Eckstein Henrik nr tulajdonát képező „Hopfen- 
börse“ szállodát kávéházzal és'étteremmel a Bulkesi- 
utcában a volt G?ün-féle házban f. hó 25-én meg
nyitom. A szakmában való 30 éves jártasságom 
kellő biztosítékot nyújt arra, hogy a t. vendégeim 
minden igényét pontosan és lelkiismeretesen kie
légítsem. Jő italok, ízletes ételek, pontos- és szolid 
kiszolgálás. Te’jes tisztelettel

Brezs©nsk8 Gyula
£ szállodás.
-  V asú t á llom ás Peíi’ova-G lnáan.

SZÉKELY A.
fé r f is z a b ó  ü z le t é b e n  

(H alpiac) készülnek a 

lege legánsabb  férfi és 

gyerm ekruhák  m érték 

után  a lego lcsóbb  áron.

kísérelje meg a

, PALANAÓKI KISELJAK«-ot
(PALÁNKAI SAVANTOVIZET)

szerb vöröskereszttel, a legolcsóbb ásványvíz. 
Képviselet és rak tá r:

K. JO S IP O V IÓ  O S IJE K  n.
K uhaceva-nhca 19.

CITROM
B U #
érkezett s vtszonteladásra 

előnyösen kapható:

CEIZLER KlROLY
c é g n é l  S u b o tic a .

VESZEK
H u l l a d é k  és t ö r ö t t  

ezüs tö t

kérek ajánlatokat 
O E U T S C H  K Á Ü O L Y

tükörgyár
STARAKANJI2A.

K A U C SU K -
B É L Y E G Z Ő R E T
gyorsan 3, rendesen 8 

nap alatt
szakszerűen A liit el5

A. B E I S S M A N N ,!
O S S J E K  ISI.

K é p v ise lő k  és v iszon te la dó k ' 
m in d e n  he lységben kerestetnek '

B u to m á llitó to i
8 méter hosszú, jő kar
ban kevéssé használt el
adó. Hoffman Mikály öz

vegye bútorgyár os
Subotica. 4C9ú
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